
SOPHOCLES' PHILOCTETES: COLLATIONS 
OF THE MANUSCRIPTS G, R, AND Q 

IN an earlier article I reported the text of Ajax offered by the so-called 'Roman 

family of Sophocles, the manuscripts G, R, and Q.' My present purpose is to 

give collations of G, R, and Q for Philoctetes, with some introductory comments 
confined to this play; I hope I may be allowed to refer the reader to my pre- 
vious article for a discussion of the general problems arising from a study of 
these manuscripts.2 

G, R, and Q behave in Philoctetes very much as in Ajax: they display the 
same strong family resemblance to one another, their interrelationships follow 
the same pattern, and the group as a whole shows the same close affinity with 
the 'Laurentian' family represented by L and A.3 Also as in Ajax, there is very 
little evidence to suggest that the Roman family's text ever received much 
critical attention in the course of its history. 

Looking first at the interrelationships of these manuscripts, we find frequent 
agreement in error between G and R against Q (and L), which is what we 
have been led to expect by the work of Professors Turyn and De Marco and by 
my own findings in Ajax, but again as in Ajax there are a number of instances 
where R and Q agree against G. If Turyn's account of the affiliations of these 

manuscripts is correct,4 such agreements must be explicable as independent 
errors by R and Q, independent borrowings by R and Q from the Byzantine 
'vulgate', or readings common to the whole family which were somehow 
abandoned by G, either because G miscopied or emended them away, or 
because G's exemplar offered two possible readings and G chose only one. 
Since one of the purposes of making a complete collation is to explore the 
relationships between manuscripts as fully as possible, it is worth examining 
these agreements between R and Q in detail to see if Turyn's account remains 
convincing. 

Some of these agreements may not have much significance; there is a fair 
chance that the following corruptions were made independently, being pre- 
dictable sorts of error: 

i68 Erivaoidv G (ita L): E7TLvo[Jav RQ 

This is probably best explained as a typical misspelling of a rather un- 
familiar word. 

2I8 vrpo/foa G (ita L): 7rpos flo R : -rpoafood Q 

irpo- and 7rpoa- are very often interchanged, and particularly in the case of 
a rare word like -rpopoav (LSJ gives no other instance in tragedy) it should not 
surprise us to find scribes in doubt about the prefix. We might compare 934, 
where L has 7rpo4jcvet instead of rpoacowvEl (which, pace Dain, is read by G, R, 
and Q). 

956 roFriL' G (ita LPC): rotcrS' R: Totcr8 Q 

Turyn's symbol p, called 0 in A. Dain's 4 Studies in the Manuscript Tradition of the 
Bud6 apparatus. Tragedies of Sophocles (Illinois Studies in 

2 
C.Q.N.S. xvii. I (1967), 52-79. Language and Literature, vol. xxxvi, nos. I-2) 

3 Turyn's symbol A. A, the Leiden palim- pp. 109-24. 
psest, is Dain's P. 



This looks like ordinary normalization, of which R and Q could easily be 
independently guilty. 

991 KatLaVEVpL7KELS G (ita L): KaVE?EVpliKEtL RQ 
I456 ErTEX0Or G (ita L): ErE'xO7 RQ 
In both these instances the joint reading of R and Q can be explained as an 

easy mechanical error which they share by coincidence. Similar to these is 
789, where ancestors of R and Q may quite independently have picked up, or 
thought up, the easy emendation dvyr7re (G and L both read qv'yotr-). 

I am inclined to put in the same class an agreement between R and Q 
which on the face of it is strongly in favour of a specially close relationship 
between these two manuscripts: 

832 W' L'Olt tot G (ita L): 'LCttL L'tzL R: WL Iot zi 
' 

oL Q 
This looks very striking, but the error is evidently an easy one: cf. 816, where 
G, R, and Qread yLE'e5 pLE /LEOE?s eLE for LLE'OE /LEOE?S Ae, and I 1178, where G alone 
offers )lAa CLOL, #t[Aa iOL ra-ra for tIAa Maot, ltAa ravra. 

There is another group of agreements between R and Qwhich may have no 
more than superficial significance: cases where two readings must have been 
known to the Roman family at some stage in its history and where we cannot 
rule out the possibility that G's exemplar (or one of its ancestors) knew both, 
but one of them failed to reach G. Here are some characteristic groupings: 

145 cOE'AE G (ita L): E0'AES R: 0E'Ars Q 
I075 vovTrw G (ita L): ~roV^T) (quater accentibus) R: roVr) Q 
I200 E'KE'Vo G (ita L): 'KEiVW R: EKELVO Q 

Instances like these may perhaps help to explain the odd situation at 1232: 
7rrVXv om. G, oacrw GI i.m. velut glossema: rcArdv SXCaw RQ. The words 7radtv 

O6aCw are written by the first hand in R, but in a rather darker ink than the 
rest of the text, and we must suppose that R's exemplar, like G's, was obscure 
about what belonged in the text at this point. This is really not clinching 
evidence for a specially close link between R and Q, although it looks like it at 
first sight. A similar process may lie behind 1020: ov yap ov8ev G (ita L): ov'8 

yap (om. ov8ev) R: ov8e yap ov8ev Q. The situation at 144 might be explained 
in the same way: 

yap 'awos G ('oaus yap recte L): yap om. RQ 
The fact that G misplaces yap suggests a reason for its omission by R and Q. 
If yap was written supra lineam in a parent manuscript some of its descendants 
would include the word in the text, others would ignore it as extraneous 
material. An alternative explanation, suggested to me by Dr. Dawe, is that the 
confusion stems from a text in which tev earlier in the line was glossed by yap 
(a common practice among scribes of tragic texts, as he himself has shown in 

yap 

his study of the manuscripts of Aeschylus): vvv tev i'aows yap would be certain 
to cause trouble. 

There is one case where R and Q offer a correct reading against G and L 
which is superficially rather striking: 

494 tIKIEVOL (hoc spiritu) G: L'KCE'vot L: lyie'vots R, ut vid., sed spiritus haud 
facile legitur: lyLEvoLs Qpc (ex -vovs). 

The correct form lyeE'vos occurs only in this passage; it appears (with some 

I R. D. Dawe, The Collation and Investigation of Manuscripts of Aeschylus, pp. 56, 144 sq. 
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doubt about the breathing) in R and Q and (correctly aspirated) in a number 
of Thoman manuscripts.' If it is a deliberate emendation by a source of R and 
Q it is extremely odd, because one can hardly imagine that a scribe would be 
dissatisfied with lKpcevoLs (he would after all be familiar with this form from 
Homer, though admittedly in a special sense that is not appropriate here). The 
explanation must be that Ly'tLvos was in fact preserved by the vetustiores, but 
that it was always liable to be corrupted to IKLEVOLS (or IK-), and one cannot 
attach much importance to the fact that both L and G are guilty of the same 
corruption, because there are good parallels for it: Ajax I239 ;'oLy7Ev GL: 
EOLKJ~LEV RQ (I was unduly puzzled by this in my previous article); Trach. 229 
tyIEO' L L: tKLE0' R. 

I have noticed only two more agreements between R and Q which may 
have some significance: 

558 rr#vcKa G (ita L): ,re'bvKas RQ 

R and Q can hardly have hit on the idiotic 7re'9vKaS independently, but it is 
conceivable that the scribe of G or of one of its ancestors was intelligent 
enough, when faced with rEbCvKaS, to think about the context2 and emend it on 
his own account. 

565 7r) habet G (ita L): om. RQ 
Here it is simply a question of weighing probabilities. Could R and Q have 
omitted the same )1 by pure coincidence? If 8r) was lacking in the Roman 
family's text could G have recovered it by conjecture, either of the syllable- 
counting type or something more ambitious? Or was there some ambiguity 
about the position of s) in an early manuscript of this class ? 

This evidence is scarcely conclusive enough to prove the case against 
Turyn, but taken together with the similarly rather puzzling links between 
R and Q in Ajax it is a little disturbing, and it ought at any rate to make us 
wary of any very dogmatic statement of the relationship between these manu- 
scripts. 

If we look now at the text of the Roman family as a whole we find the same 
overall agreement with L (and A, where A can be read) that it displays in 
Ajax: 200, 285, 515, I23I, 302, 1 38I are examples of their many joint errors. 

Many of the specifically 'Roman' readings are predictable changes due to 
such well-known scribal habits as normalization, incorporation of glosses or of 
other bits of extraneous material, and trivial substitution of similar words. All 
this is obvious, but it is worth bearing in mind when we come to evaluate some 
of p's more debatable readings. For example, at I 304 G and R offer KaAov dTO' 
arrtv against KaAov Tror' Eorlv (which does not scan) in L and Q. GR's rTO' 

makes metre and could be seen as an attempt at emendation, but in a tradi- 
tion as full of 'degenerative changes' as the text of the Roman family it seems 
very likely that rdO' is merely a trivial substitution for TroT': the same variation 
occurs at 820. Moreover, there is no certain evidence in the rest of the play 
that anyone with .i knowledge of the rules for iambic trimeters ever intervened 
in the text of p. 

Quite a large'number of 'Roman' variants are probably best explained in the 

I H. P. Dietz, Thomas Magistros' Recension 2 Cf. 1443, where G's marginal suggestion 
of the Sophoclean Plays Oed. Col., Trach., Phil., epL!E'vet implies that someone had been 
Diss. Illinois, I965, p. I 6. thinking hard about the passage. 



same sort of way, as arising accidentally from corruptions. This process would 
account for I23 ILdvwv vvv KELvOV L: devWcv EKElVOV GRQ. (vvv gets left out by 
haplography, then KEtVOV is expanded to EKELvov to make the line up to the 
standard twelve syllables.') At 737, G's /oais against KaAeFs- in L G'YP RQis no 
doubt a gloss on the phrase avaarrEvwv KaAEL-, which found its way into the 
text of G and ousted KaAehs. (Dindorf, in a fit of enthusiasm for G, printed 
goas, but he wisely recanted later.) I342 is an instructive example of how 
variants arise from corruptions: L, rightly, offers bevaOj7 AE'ywv, but ,EvaUOGj 
seems to have been corrupted to /,Ev8-j at an early stage by the Roman family. 
It was inevitable then that AE'yyv would be changed, but it is still read in 
textu, with a yp- AEyl by Q, and G preserves it as a yp-variant. Only R, the most 
selective of the three manuscripts, offers the fully-fledged new reading bEvV87 

AE'y quite on its own (though R's scribe illiterately writes AyEyE). Often enough 
when comparing manuscripts we have only the end-product of such a process 
and no direct evidence for the process itself. 

There are signs here and there of deliberate emendation in the text of p, but 
as in Ajax it is usually of a poor sort: for example, syllable-counting probably 
determined the reading of G at 1247 and of GR at 1435 and I308 (unless L and 

Q omitted 87) by coincidence). G once or twice removes hiatus, e.g. 446, 753 
(more likely, surely, to be an emendation than a preservation even if Sophocles 
had written -i 8' EaUtv). There are a few cases of vitium Byzantinum: G at 631 
and Q at 380, 407, 656. One idiosyncrasy shared by all three manuscripts is 
a misplaced fondness for vocative forms (i Io , 1187) which they also display in 

Ajax, but there is almost nothing to suggest that the text of the Roman family 
ever underwent any serious and systematic critical treatment. At I61 G and R 
may deliberately have altered the transmitted text, but rA7twtoV would be a 
very easy error for L and Q to make independently, and the same may be 
true of 1014, though here I think the probability is rather stronger in favour of 
emendation by the source of G and R. 

In just a few places the reading of p or of part of the 'Roman' tradition 
looks as though it may be the product of something more ambitious and 
intelligent in the way of emendation, though each of these readings can with 
some plausibility be interpreted as a genuine survival. 

134 aOava GRQ, Eustathius: dr-qvd L 

If it were not for the fact that the correct tragic spelling of Athena's name is 
found several times in Ajax,2 a play which scribes of Philoctetes would be sure to 
have copied, I should unhesitatingly class this as an old reading preserved by 
GRQ. As it is, we ought to note the possibility that an observant scribe re- 
membered adOva from Ajax and corrected his text here. 

205 eTrvLa G: _Trotla RIPC, e ex E et o ex t factis: ETrotxa Q: ero4la L 

Most editors have no doubt that e-rV/la is what Sophocles wrote; the question 
we have to answer is how it came to be in G and in none of the other vetustiores. 
The corruption to Iro4ka was of course very easy, E'rvxos and ero txos being homo- 
phones, as is made clear by the Suda's note on Trot[Lus ('rototws. EfLrrapacrKevwos. 

ITov{txos 
be 

dJ7A0&s3. 8ta TO - i LA0oV Kaea l tbAoorat), cf. Aeschylus, Suppl. 81. It 

, Or the other way round: KElvov acci- syllables. 
dentally becomes ;Ketvov, then vvv is omitted 2 Cf. Ajax 14, 74, 9I, 112, 757, 771, I222. 
to reduce the line to the right number of 
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is not impossible that erv'/La was in fact the reading inherited by the Roman 
family, which acquired crotea as a v.l., or (more likely) was ousted by &rot/a 
and became a v.l. itself. This is a case where it would be particularly useful to 
have collations of Turyn's so-called deteriores (Dr. Dawe, who is engaged in 
collating some of these manuscripts, tells me that V has E'rvt,a here). The 
alternative and perhaps better way of looking at this passage is to see e-rvtLa as 
an emendation which G's scribe, or the scribe of one of G's ancestors, was clever 
enough to make (G has a gloss Jr9A0oJs, which suggests that Erv/pa was not just 
a happy accident). 

401 Aapr'ov GRQ: Aaep-rlov L 

If the correct Aaprtov is not simply a survival it could be a more or less 
deliberate reminiscence from elsewhere in the play (this name regularly 
creates scribal confusion).' At all events it is highly unlikely to be a 'real' 
emendation in lyrics. 

444 'arS G: EtOv R (accentus haud facile legitur): L'wv QL 

G's os] could possibly be a survival of a double reading in the Roman family, 
or perhaps a scribe's intelligent emendation on the basis of the scholium (avr; 
ro0 a' OVK nOeA h s TL9 alra dKov^aa, TraOva 7roMAAaKs cAeyev), or conceivably an 
intrusion from a non-'Roman' source. 

By contrast with this extremely modest record of editorial activity there is 
a quite impressive number of instances (I count about fifty of them) where p 
offers the correct text unknown to A, and where this seems best explained as the 

genuine ancient reading preserved rather than recovered by G, R, and Q. 
Dindorf, it seems, was basically right in his assessment of G: 'magna hujus 
libri auctoritas est, qui et optima quaeque cum aliis codicibus communia 
habeat at aliquot in locis veram scripturam servaverit aliis in libris nondum 
inventam' (Adnotationes, p. xvi). 

Firstly there are the thirty or so cases where L (or L A) has an obvious error 
which is not shared by GRQ, for example: 

308 Kat 7tov GRQ: KadTrov L 

399 7rapeSiSocav GRQ: rapa- L 

772 TavOra GRQ: om. L 

In theory these correct readings in GRQ could all be emendations, and many 
of them would require only the most elementary knowledge and skill; more 

interesting, because more conclusive, are the passages where L's reading is 

superficially tenable, though it may seem obviously inferior to the critical eye 
of the modern scholar. In all the following cases I believe that a medieval 

copyist would have been content with L's reading if he had been presented 
with it in his exemplar, and I therefore (with some qualifications) regard the 

reading of the Roman family as a preservation of the genuine ancient text, or 
as a corruption nearer to the original than the reading of L. 

29 TV'rTO GR: KTV'7OS GIYP QL 
If Mudge's attractive oVX Els TVJ'7OS is correct the reading of GR may well be 
a survival, but since in this context Tvrros would very easily suggest itself as 
a v.1. it could equally well be a recovery, accidental or deliberate, by the source 
of G and R. 

I Cf. 366 AaEprov GR: AapT'ov Q; 614 Aae'prov GR : AaepT'ov Q; I286 AapTlov RQ: 
AaepTrov G; 1357 AaEprLov RQ: AapTlov G. 



I08 8irda Tr GRQ: 8&/ TracE L 

The choice here is surely between p's 8&r?a ra and Vauvilliers's srjra ro, which 
seems to me likelier to have been the true reading. $8ra ro would very easily 
be corrupted to 8rad r&a under the influence of the following Oev8&7, and it is not 
difficult to see how A could have taken the corruption a stage further, losing the 
second ra by haplography and filling up with be to make a dodecasyllable. 

163 7rTVe GRQPc Sudae cod. V: rov8E fort. Qac L Sudae codd. plerique 
One cannot plausibly explain nrjvo as a mere corruption of the unsatisfactory 
rovSE. Blaydes's admirable conjecture TjreE accounts for the process of cor- 
ruption much better: Tn-se, surrounded by accusatives, becomes rr7vSE in the 
common source of A and p, then A, naturally enough, emends to rov&e. 

206-7 arii/ov ... . p7ovro0 GRQ: ari/vov . . . pvrovos L 

A case of a sort can be made for arlTov, and I suspect that any scribe faced 
with this reading would have been quite willing to accept it (as were, e.g., 
Brunck and Dindorf); it seems very probable, therefore, that arolov is not an 
emendation but a preservation of the truth. 

286 fatl GRQ: fgat L 

(Dain omits to report the reading of GRQ here and patriotically attributes 
faLa to Turnebus.) Since fpaL seems to have been perfectly acceptable to 
a great many scribes, including the scribe of A, the chances are that 3ati is 
a survival, though admittedly it would hardly be a difficult emendation to 
make. 

361 rTpOS Alhovs GQac L: rrpOs tAclos QPC = Q ut vid.: 7TpoarLh)i R: 

7TpourrLAos GIgl ut vid., os per comp. scripto 

It looks as though rpoaAC3s. was a v.l. in p, corrupted and reduced to the status 
of a gloss in G, and it could well be the genuine reading, which was sup- 
planted by the easy confusion Trp3os qAlovs. 

420 apyeIwv GRQ: apyEL'w L 

cpyetwv would not be a difficult conjecture to make, but apyelco would surely 
have seemed unobjectionable to most scribes, and it seems likely that if it had 
been in p's exemplar p would have accepted it. 

554 dat[ls ELvEKa G: ad/xis ov G'YP i.m., c. gl. advrl roov Trpt aov: ad/(f)s OVVEcKa 

R: adLt4 as' oVVEKa Q: Kal 7TEpl aov QIgl': adJtL) a oVEKaL L 

G's yp variant is surely a corruption of d/aLs ov'(vEca) and not, as J. Masson' 

suggested, of ad/4l aov (G often abbreviates when offering variants). But the 

glosses in G and Q show that the Roman family had preserved some trace of 
the correct reading here. This passage, as Jebb has pointed out, is a good 
illustration of the sort of Greek that Byzantine scribes were willing to tolerate. 

655 aAAh' (aAA' G) ca0' aAA' GR: E'aO' aAA' Q: aAA' E'a' L: aAA' E'0' A 

Jebb may well be right to print a'AA' 'car', aAA': it is certainly a more attractive 
reading than A's dAAa y' &a0' favoured by Pearson and Dain. We might ac- 
count for E'ao' rather than 'a-r' in p by suggesting that the second aAA' was 
ousted from the text but survived above the line in the source of the vetustiores, 
Ear' then became EtaO' under the influence of a, but p did not lose sight of the 
stray aAA' altogether, and the source of G and R put it back into the text. If this 

Journal of Philology xvi (i888), i 6. 
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seems implausible there is another possible explanation: dXAA' ceao' was the 
reading of the source of Ap, and the second aAA' was inserted by an ancestor of 
G and R, who was perhaps inspired by the desire to make the line up to 
a dodecasyllable. 

688 KAVwv GR: KV;Swv GIYP QL 
The same variation occurs at Agamemnon I 182, but there KAV;LV supplants the cor- 
rect KAV;tvE; here the context no doubt determined the converse change. There 
are two scholia on the passage which suggest rather strongly that KAV;'wv is an 
ancient corruption, the only reading known to the scholiast. On Oav4' e'XE (686) 
he writes: Oavdawco (-ov L) 7osc vre'eLvev EV Xtl KAvlotvots (-vr)v R?) KvCtaarv 

eXWV KaTaycwyv Katl ;pliov ravicratavw, and on dLxLvrAr7KTrc (687): EKartepwev 
7rAr-TTO'vr7v. rda yap KvpLa7a KAXv5ovTra Kar' dcL/forE'pav O'O-qv r-s OaAadoraes. The 
use of KAv2opLEvotL (or -v-v) in the first, and of KAXv'ovrat in the second, of these 
notes looks significant: I suspect these words are there because KAV'Xwv stood 
in the text at 688. According to Pearson the manuscript Lb (Turyn's K) reads 
KAvCojLEvos, which must be an incorporated gloss, as we can tell from looking at 
G's yp variant and its gloss: KAV'wv avrt rov KAXVOLEVOS. This, no doubt, was the 
standard interpretation of the passage: cf. Q's gloss KvLacd6pOLvos. Of course it is 
quite wrong, and KAV'ov must be what Sophocles wrote, but what we have to 
decide is how it came to appear in G and R only. I think we can be fairly sure 
that it is a survival and not an emendation, since readers had apparently 
satisfied themselves for centuries that KAV'cov had the force of KAv6opLEvos, but 
we have no means of knowing whether KA6Vwv survived as a variant in the 
source of A and p and was lost sight of by all except an ancestor of G and R, or 
whether the ancestor of G and R was influenced by a manuscript not deriving 
from the common source of A and p. Dietz' suggests a third possibility, that Q's 
KAV;tWv was picked up from a Thoman manuscript, which is not out of the ques- 
tion, but I think it is easiest to see KAv'wv as a v.l. in p which was simply ignored 
by the source of Q. (A similar pattern occurs at 29, I4, 220, 632, 1366.) 

968 ravrov GRQ: aavTro QYPL 

aavrov is the easier reading and could very well be a normalizing change, but 
I agree with H. Lloyd-Jones in his review of Dain2 that it is the right reading 
here, and I think it ought to be explained as a genuine survival. 

997 ctpLOirt?at G: aptorrevaact R: aplarrotat Q: aptarotLvr L 

Professor Lloyd-Jones argues that apLaUTEatv is the correct reading here: 
adpL-rre6T in G would then be a slightly corrupt survival, further corrupted by 
R (Dain was wrong to ascribe dptIrreVeaT to Q). If he is right, as I suspect he 
may be, we ought to explain dplaTrotwv as a gloss or normalization or simple 
error which at an early stage established itself in the text, with adptLrTEva reduced 
to the status of v.l. That aplaZroLrtv was an early corruption seems to be 
suggested by the scholium: avT'l Tov ov SaoAov, aAA' aptUroV' Kat LETa aptrrwov 
SE aere r1v rpocav ropOacatL. 

I032 eJLov GRQL: o'Yov GI'Y 

Pace Dain, all the manuscripts read E??EaO', not EieEeaT', and Jebb has plausibly 
argued that we can best account for this corruption by supposing that the 
original reading at the end of the line was oduov (so Gernhard, Seyffert, 

2 Gnomon xxxiii (I961), 546. I Op. cit., p. 134. 



Wecklein). One might add that a text reading od/ov / -rrAevaavros would be 
certain to attract 4E/ov as a gloss. 

1253-8 Here G and Q offer the correct order of speakers against L (R is 

merely privately confused). This is hardly the sort of emendation one would 

expect to find in a medieval manuscript, and it is best explained as a preserva- 
tion by the Roman family. 

I40I Aoyots GRQL: yoos G'YP LA 

yoos- is clearly the better reading, and it is most easily seen as the genuine 
ancient text which was ousted by Aoyots and survived as a v.l. in the least 
selective of the vetustiores. This passage is worth bearing in mind when we try to 
evaluate isolated correct readings in G, as at 205 and 444. For the confusion 
between Aoyos and yoos cf. Electra 379. 

There are a few cases where a correct reading in p is likely to be purely 
accidental (and one might well argue, as Professor Lloyd-Jones has suggested 
to me, that accidental recovery is the easiest explanation of some of the 

readings I have just been discussing, e.g. 206-7 and 420, where the change 
involved is very slight): 

I67 avrtct GRQ: avrTot L 

The correct av3rC is surely not an emendation, because av5T-o has been found 

unexceptionable by many critics down to modern times: if it is not a genuine 
survival it must be a trivializing corruption of an already corrupt avTro. 

1120 apav GR: apav apadv QL 
It would be astonishing if the source of GR, in writing apav semel, had con- 

sciously made a correct emendation in lyrics, but if apav is a genuine survival 
we have to account for Q's agreement in error with L. There are three pos- 
sible explanations of the situation: (i) apav, the correct reading, was preserved 
by the Roman family and corrupted by L. Q's apav apav is an interpolation 
from one of the many manuscripts that had inherited L's error (Q from time 
to time picks up 'corrections': see below); (ii) the source of G and R was 
influenced by a manuscript not deriving from the common source of A and p; 
(iii) the source of A and p was corrupt, and apav is not a survival but a felicitous 

haplography. On the whole I favour (iii). 
We ought next to look at the behaviour of G, R, and Q individually, to see 

if they show signs of having been interpolated from other traditions. 

The Manuscript G 

As I pointed out in my article on Ajax, G is very difficult to assess, being too 

early (I282) to be influenced by the well-known Byzantine recensions, and 
earlier than nearly all our other manuscripts of Sophocles. Its text is full of 

yp-variants, but in Philoctetes as in Ajax many of these seem to have arisen 

internally (often, for example, G has an obviously faulty reading in textu, and 
the reading of R and Q, and sometimes L, as a yp-variant) and I think we 

ought to be chary of treating the number of G's variants as proof of its study of 
several different texts of the play. Nevertheless, G does offer a number of 

unique readings, which I have already mentioned in my discussion of emenda- 
tions and preservations. I feel bound to conclude from this evidence that 
whatever manuscripts G may have had available, none of them can have been 

notably unlike L and the Roman family. 
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The Manuscript R 
There are a few places where R does not share a corruption in GQ; perhaps, 

as seemed to happen in Ajax, an ancestor of R was sporadically tidied up by 
someone who had at hand some other manuscript of Sophocles. This is what 
seems to have occurred at 948: etXAv ,' R (ita L, Byzantini): tAe tt' GQ et 
Sudae codd. plerique (cf. 97, 50, IOI I). At 984 R reads roAtaLraare, which 
may be just a corruption of the reading of GQL, but equally well may be an 
interpolation from, e.g., Triclinius. I have noticed two places where R alone 
among the vetustiores offers the correct reading (902 avtro and 1385 ,uov). These 
could be genuine preservations, interpolations from Byzantine manuscripts, or 
pure accidents: I think they are probably best explained as interpolations, odd 
corrections noted by a reader in the text of one of R's ancestors. 

The Manuscript Q 
As in Ajax, Q here and there in Philoctetes agrees with Byzantine recensions 

against GRL, e.g.: 571 eyco Q ZgZnl : 'aco GRL Byzantini plerique; 838 rroas- 

Q Triclinius: rro6a GRL et cett., ut vid.; 887 oL'aovaw o;Le QZoZpT: oTovUc 
a' o0'E GRL Byzantini plerique; 924 Ar Q Byzantini: om. GRL. These de- 
partures from the 'Roman' text are rather rare (and it is always theoretically 
possible that Q's reading is either an accident or a genuine survival), but it 
would be unwise to suppose that Q picked up no alien influences. The re- 
markable thing, as Turyn has observed, is that both it and R picked up so 
few. I have noticed three instances of apparently unique correct readings in Q, 
though we cannot, of course, be quite sure that they are unique until we have 
more evidence about the deteriores. Assuming for the time being that they are 
offered by Q only, we have to decide whether they are preservations of the 
ancient text, emendations, or purely accidental recoveries. The manuscript is 
so uncouth and so full of gross error that one hesitates to give it much credit, 
but at I330 it may perhaps have preserved the truth rather than stumbled on 
it: os Q. (quod coniecit Lambinus): cs cett. This surely cannot be an emenda- 
tion (Q, like all the rest, reads aviro later in the line), but conceivably it is 
purely accidental. The two other readings look more doubtful: 272 "rE'rpa Q 
(coni. Blaydes): 7rerpp cett., and 496 80'tovs Q (coni. Wunder): odotLs cett. 
It was so easy to confuse co with a and ots with ovs in some minuscule hands that 
Q's readings here may be mere mistakes: they are certainly not likely to be 
emendations, since both nrErpw and o4/ots- are perfectly intelligible. 

There are two odd things about Q: first, it interpolates after v. 73 the line 
avJIp yap av8pa KaL rroAt acS o)t rdoAvw, whose source I have not so far been able 
to trace, and secondly, it has occasional glosses in a peculiar dialect which 
may perhaps have some connection with the south of Italy. For example, at 128 

vavK\Arpov is glossed rov vaKcptov rTs vwros; at 267 XrAlyevr' is glossed SaKKavd- 
fxbevos; at 825 apflva is given as an equivalent for XAeb. There are also some 
Latin words in Greek dress: PewAEKa:pe at I238 as a gloss on ava7roAhev and 
/3evtI/oAX at I28I for etovv. All these were supplied by the first hand; a later 
hand added a few 'straight' Latin glosses, e.g. negotior on t&e/itroAa at 579. 

I conclude from this study of the Roman family's behaviour that these three 

manuscripts are indeed valuable witnesses for the text of Philoctetes, but how- 
ever fully we make use of them there will be no spectacular changes in the 

i.e. Thoman manuscripts: the evidence for these is quoted from Dietz, op. cit., pp. 12-24. 
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text or even the apparatus of a new edition, for two reasons: firstly because 
from the time of Dindorf onwards scholars have made use of G, and a good 
many 'Roman' readings have also filtered down to us through the Byzantine 
vulgate (in which I include A and its relatives), and secondly because p is 

remarkably similar to A and the area of difference between all our manuscripts 
seems to be very narrow. 

On the subject of the common source of A and p I have little to add to the 

extremely inconclusive remarks I made on Ajax. The close resemblance 
between the two families perhaps gives some support to Turyn's hypothesis of 
a single minuscule archetype rather than to Dain's theory that the two families 
are the products of two separate transliterations, but until collations have been 
made of all the plays and more attention has been paid to the text of the 
scholia in A and p we hardly have enough evidence to make a firm judgement 
possible. We cannot appeal to the indirect tradition of Philoctetes for illumina- 
tion of the problem, because before the Suda and Eustathius it is virtually 
non-existent: there are no papyri, and there is only one quotation in Stobaeus, 
which tells us nothing. The lines cited by Stobaeus are 96-99: in 97 he reads 

apyov with L and R, and Epydrr)v with G and Q, but it is quite unnecessary to 

suppose that the split between A and p had taken place by Stobaeus' time 

merely on the basis of Jpyadrrv, which is an extremely easy corruption and 
could very well have been made independently by Stobaeus and an ancestor of 
the Roman family. At 98 Stobaeus sides with LQand reads pco f/poTros, which 

again is quite without significance. 

THE COLLATIONS 

I have made one important change in presentation in this new set of colla- 
tions: for Ajax I used the readings of L as lemmata and collated G, R, and Q 
against them, but I have now reluctantly abandoned this method, partly, 
I must confess, to suit my own convenience, but mainly because it is not always 
possible to report L's original reading with complete confidence, and in these 
doubtful cases one is faced with the difficulty of deciding what one can safely 
leave the reader to infer. For Philoctetes, therefore, I have used a printed text 
instead of L, the Bude edition of A. Dain, which is easily accessible and not too 

heavily cluttered with modern emendations, and thus quite suitable for the 

purpose. (My only alterations to the lemmata that I have taken from this text 
have been to remove punctuation and to eliminate capital letters.) Dain's 
edition is the first which has systematically taken account of the readings of 
the Roman family, but its apparatus is unfortunately full of mistakes and 
distortions arising from over-compression, which make it virtually useless as 
a guide to the true character of G, R, and Q. The editor seems to have settled 
for a very unhappy compromise: he must have been (understandably) tempted 
to report the Roman family fairly fully, and so sometimes he gives quite 
obviously wrong variants of p, but he also no doubt felt himself bound to 
observe the extremely selective principles of the Bude editions, and so he 

gives too little evidence about G, R, and Q individually, and a good deal 
of what he does give is inaccurate. The inaccuracies usually arise from misuse 
of reports of the manuscripts, not from misreading, but there is one place 
where the peculiar mannerisms of the south Italian script have misled the 
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editor just as they misled the scribe of R, who habitually confuses a4 with Ec. 
At II75 the Bude apparatus gives dafvE LA: EfEv RQ: EcLs G. The true 
situation is a'ELv GQ: E?lV (hoc spiritu) R. R repeatedly makes this error 

(cf. Ajax 998 E'Lts for gda:ts and 941 and 985 in this play) and its reading does 
not represent a true variant at all, certainly not a variant worth recording in a 

highly selective apparatus. There is no doubt about a(ELV in G and Q, though 
the v in G is blotted and could easily be mistaken for another letter. 

In these collations I do not report false accentuation, false aspirates, omis- 
sion of iota subscript, or etas written over 'Doric' alphas unless some special 
point is involved, but I do report such peculiarities when I am in any case 

quoting a word containing them. Abbreviations are reported wherever there 
is any possibility that the information may be of some use: e.g. 97 'PYCd'v RL: 
Epyadrmv GQ (rqv per comp. scripsit Q). Here Q's reading may be an error 
common to the whole Roman family, or an independent corruption of Q's 
own, possibly arising from a confusion between the abbreviation signs for 
7rv and LV. 

SYMBOLS 

G The reading in the text, by the hand of the original scribe 
G' The first hand of G 
G2 Any hand in G other than G' 
Gac G ante correctionem 
GPc G post correctionem (no conclusions to be drawn about the hand in which 

the correction was made) 
GIpc G corrected by the first hand 
G2pc G corrected by any hand other than G' 
G? G ex correctione when Gac is illegible. A line drawn underneath a letter or 

group of letters in the word in question indicates that only that letter or 
group of letters has been corrected 

GYP A variant reading in G prefixed by yp (no conclusions to be drawn 
about the hand in which the variant is written. When the hand is 
identifiable it is indicated thus: GIYP or G2ZP) 

Ggl A gloss in G. (A gloss is not reported unless it has some particular re- 
levance to the text, e.g. if it was originally intended as a variant) 

G' The commentary in G 
s.l. supra lineam 
i.m. in margine 

* An illegible letter 
* A rasura covering the space of one letter 

ov 
I &KT: ita G KTr RQ 2 oi8': o3' Qc, OV sscr. QI 4 aXLXioS: 
ita G et (sine accentu) R dXtAEos Q pTXLAa: ita GRQ2vP i.m. /tr-n (c. gl. 
-TV flovAEvr?7v) Q 6 'pSLV: E'p8ELv (hoc spiritu) G E'pyov GIyp i.m. 8 i1plAv: 
7jiwv GRQIPC, v ex a vel o facto 10 KarTEiX : KatrEXE' GRQ 11 CaT?EV&ov 

' 

tJ)V 

7)Vov G Iv'ov R et (1v-) Q arEvdEaov (hoc accentu) GIgl arTvdJaov QIgl ut vid., 
wv per comp. sscr. Q I13 pa9n?: td6Or7 RQ idCOoc G I4 VV: VtV 



(hoc accentu) Gc 15 aov: ita R et G2 s.1. aov Q om. G I6 0': om Q 
OTaU aT: 07T rOVTtv G 17 jXlou: a3Al'ov GI'P i.m. I8 'rapeOaTV: -art 

Q urwvov: ita GRQPc v'rvo QaC I9 auXLiou: ita Q aAlov G, 7 sscr. GI 
adiov R Tre-'rWEL: 1rer7Tr] Q 22 caya: alya GRQ 23 auTov Tov8' Ec' 

T': av-roV ELr G a'ri'v EI'' R (om. rodv' rT' uterque) a'ro'v rTvo' EIr' Q 

(om. er') 24 KXUnS: -OLS GR -ES Q 25 'n': EL GRQ 29 Kal: val 

Qac, corr. Q y': 3' GRQ KTUITrOS: ita GIyp s.1. Qt rVtro GR 30 Kupfl: 
A 

-; GPcRQ -Et GaC 33 4uXXAsA: sv,as G, A sscr. GI 34 a0O': a6O' Q 
Ecrr' GR 35 y : ita Qr' GR KlrTJjai: E'KrotLca Qc 4)aupoupyoG: 

qavAovpyov GQ, AavAovpyov R 36 TEXViLCLaT': ita R reX,*vjtar' G, 0 eraso 

?reXvr/ta r' Q 39 TrXea: ita R et (sine accentu) G 7rrAa Qc 40 &vlp: 
a- GRQ 41 &v: om. G, s.l. supp. G2 ut vid. 43 opp3fs: 0op0qp Qac, corr. 

QI ut vid. 44 EL TL: el T Q Tr' G, eL sscr. GI - -L R 45 ouv: ov (sine 

spiritu) Gc 46 XaOn: AaXd1 GRQC (7 ex corr. Q) 47 wravTas: Trapovras G 

50 aXLXA)XWS aXLtAE`s Q 51 pii: om G, s.l. supp. GPC 52 rTPIv: rpC3 Qac 

rrpo3 Qpc 53 tKUTns: -/s, GR -eLt Q 55 4Ux?v: ' vv c. versu 54 praebet Q 
X6yoLaLv: -crt Q EKKXE+I,ELs ita Qac EKKAE'f0rs GQPc EcKKAtcAr9S R 57 a&XLXXEs: 

aX,AccEs' Q, Tr8' oUXl:' r7r' oVx Gac, corr. G' 6I i6vqv: 'Lov -v 8' GRQ 
iMou: 'AiAlov Qac, corr. Q' 64 wrapeSocav: -8o2aav R, o sscr. RI Xpyov: 

AEy' Q 66 TOUT( Trov'rTv GRQ 67 paXeTis: ita GRQYP i.m. /arcrE Q 
69 'caTL: ita Q E'atrac GR Sap8avou: 8ap8av[ov GR Sap8a**vov Qc 70? -aT 

Ioi: arT' /Ztot G ear' /.Lot QEorra& /toL R, E sscr. RI 71 Epacos 
: l/acso R ixe- 

</atoos> Riyp s.l. 72 oU68evI: KOV8EV Q, ut vid., K fort. ex o facto 73 wrpU- 
TOU cTToXou: rTpwroarTAov G post hunc versum verba sequentia praebet Q: 
av77p yap av8pa Kal vr5AtS c6~El roAAv 74 apvfil?iov: -/xo* G 75 ToGAV: 

rO:ov R EyKpaT?s: IyKaTrg Qac, corr. Qi ut vid. 76 wpoaa4OepG: 

SLaCOEpW Q, 77 KXXorEUS: -7rTrS Qac, corr. QI ut vid. 80 TEXvaCr0aL: 

TeXvat'at Q 8I TOL: Tl GRQ 82 ToXLa: ita Q roA,ta G, , sscr. GI 
(fort. roA/av Gac) roAl,a R 83 Els es Q, 41eipas: 'e'pas Gc 84 K&Ta: 

77 

KaTa GR Kara c8 Q, 8U per comp. scripto 85 KEKXqacO: KEKAvaO R, r 

sscr. RI TrravTx)v: ita GRQPC fort. rTavra Qac EucaEPEo'TaT0OS: -araa-ros Gac, 

corr. GI 86 K\UXWV -EtV Q 88 KaKfiS' -KWS& Q,, 6s per comp. scripto 
89 ouK+6ucas: OVK EKqV'aasa G OKqvctras- R EK()aVcras Q 90 ?i':" e?' GR 
CtL Q, TOIrOS ita G E- R `Toqtos Qc 92 TOaou6Se: Troao-rovS Q 
94 KaXs': KaAW9g cum hoc versu praebet Q, cum versu 95 praebent GR 

95 KaCKUS: KaAC,S Rac corr. RI 97 &py6v: ita R et fort. Gac dpy)v GPC = GI ut 

vid. Q, EpyCLTLV ita R -TmJv G et (r/v per comp. scripto) Q 98 6op& PporoTs: 
opJ p3po-roat Q 3poTrotS Op6 GR 99 Trav0': trav0' Qv c flyouIevTv '-vr 
Qac, corr. Q 1I00 oo : om. Qac, s.l. supp. QPc nrJXv: TeA7v Gac, corr. 

GI 103 7rLi0TaL: ita R 7rel`07- G t7rO7jac- Q 8': om. G X&aPos: ita Q 

-i377s GR xo6 y': om. Q irpocueiTac: -lUat GRQ Opcau6: PpaX 
GIYP i.m. post Opaagv add. Q C ttv Io8 8fiTa TO': SrTa ra GRQ 109 OJK: 

OVK GQ6ov Rac OK RIPC ut vid. ye: om. Q 110 XaKetv: AaAerv GRQ 
112 ES:' FS GRQ 113 T'1V: TV QC 114 4&aKeT': ita Q 'aaKETr' l 

(SC. (El< '>) GIxP i.m. E'aacKEs GR i i6 OnpaTE ( a(pa>: O-Qparea RQ E-rEa 
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Gc yLyvoLT: ita R yiyvotro GIYP i.m. ylvotr' G ylyvoLVT' Qpc = Q1 ut vid., y 
ex v facto I17 {(p: -p7 p GQ-pEL R 118 T' 8pav: ita Q o 6) Spaiv 
GR 119 CLairS: av- GRQ KEKX4r': KE'IA/ca' GQ KVKA-S R 120 ITG: 

riTrc G, 7 fort. ex ( facto wroacr: 7roo)aw GRQ tracav atcraXuvnv: 'rraav 
atlaXv]v 121 cLraplvecra: ita Q wapjvecaa GRPc -aag RaC 123 iev: 

om. R vuv Kctvov: EKEtVOV GRQ 125 a'roa7ehX: -arEA G, C sscr. GI 
126 SoiKC'Te Tl: 80?oKjT ETL GR et (fort. ex 8OK7rTEt) Q I27 Ka'TacLToXOaCtev: 

Karaoxo- Gc 128 a6UTv: om. Q roOov ... 8oAco'aas ( 29) velut unum 
versum praebet Q I30 LroLKLXos: 7TroLKc'Ac Qpc, o ex a facto ut vid. 

au8tlwt.vou: -8ovpIE'vw G -S8opvov Rc -8ov0evov Q 132 vauv: vav Qac, corr. 

Q' TaS: om. Qac, supp. Q 133: hunc versum om. G, i.m. inf. supp. 
GI alio usus atramento 134 VLKTI: ita Qac vLKr]v GRQIPC &aOva: ita R 

a 

a0av G acava QC = Q' t vid. I35 TL XP4', Ti XpT: T r XP71 semel GRQ 
pe Sea-roT,: 8&7roTra I' GQ-rra !' R Eva: Sevw Q I38 TeXVa: 
TEXvl7 Q I39 yvt1a: Cyvt,a yv,4jaas GR yv,pr] yv4ptas Q 140 cKT- 

'nTpov: ita G et (ov per comp. scripto) QPC rK-nTrrpo Qac arK7Trrpov R 14I ae 
8' ': ES cfE 8' OI QC QI eXlAuOev: -Oe GRQ 142 wyuyLov: WytyLOv Q 
TO: Tr) GRQPC, T ex 7r facto I44 'Las yap: ydp lacow G iaws (om. yap) 

RQ eaXaTiLaLs: -as GRQ 145 ieXELts: ita G -AEtS R, V sscr. RI 

-A?qs Q 146 Oapcr)v: Oapar6v Gc 147 SeLv6s: -v7s R 148 xeTpa: 
Xetpav GaC, corr. G' ut vid. rrpoXopCpv: -Xopwv Q I50 ieXov: 
ita G JXAAov GIYP i.m. RQ rrAaLX: 7rdAAac Q iX'A Xa: puE'A_rLa QC 
i,OL: om. G avag: a;vae ro aov GR roaov ava7 Q 151 LaXLOrTa: 
paAAtara Q 152 8E !LOL: 8' E'LOL G 153 auXas: avAas QC = QI 
Trolas lve8pos: ita R -8pos Gc = GI wrayevSpoos Qac Ut vid., quod corrigere 
voluit QI or" superscripto et -os in -s mutato 154 vail: valet QC = Q1 
TtV': OVlv GRQPC ~ av' Qac ut vid. 155 pol: VE Q 156 wpoa- 
'rrrEav iE? X&a9i': LE AhdOri6 rpOa 7TracV GQ v.A. vrpoor-acUV R I57 8Spa: 
ita G E'8pa* Rc '8pa Q EXEL: ita R (nisi spir. aspero) OPC E*XEt GPC, 
fort. a eraso 'CXe Qac I58 Oupatov: Orlpalov G post hoc verbum 
;} t/aKppav (e scholio) primo scr. Q, sed delevit Qpc 159 TOv8S: rov 
Q 161 TXAcFLov: -rAycov Q acraTLV: ita G -a7r RQ 162 +<oppis 

oCop*fis QpC, o ut vid. eraso - I63 T6OVE: ita fort. Qac rnVSe GRQPC 
164 pLOTfiS: 3to7rv G tpLarrv R ftor,lv Q, rv (sine accentu) per comp. scripto, 

sed -qv delevit et 'rv plenis litteris scripsit Q2 ut vid. 165 EaTi: ita GRQaC 
-v Qpc 166 LoLs: om. Qac, s.I. et i.m. supp. QpC aTuyepoWS: post hoc 
verbum e'7rtmvws praebet G 167-8: hos versus om. Gac, i.m. sup. supp. G' 
eMrlVW,Cav: -vo,tUv RQ 169 OlKT'rpo: -K7TePW GRQ 171 n,18': tpj 

GRQ uvTpofov: av'v- GRQ 172-3 aLel a voaeL acl VOGEl GR voa( 
adt Q I77 rraXatJi: 7raAat -ot R I80 'laws: post hoc verbum 

evyevWv praebent GR om. Qac, sed i.m. supp. QPc 183 &ar' &aXXv: ,rd,AAov 
G, fort. 7,S per comp. superscripto 184 n Xaoalwv: tIAaa'wv QC 185 686- 
vaLs: ita GRQYP i.m. et voluit QI in textu (od8vv sc. -vats, sine accentu Q) 
186 XMIXA: ita G et (() R AXILc QIpC, A ex o statim facto OLKTpOS: ita R 

OLK7pCS 
G 

O1KorpoS Q 186-7 .pelpvcaT: ,lEpLfvr7iar GR jLep7 J jLvar 
Qac, corr. QPc I87-8 papei | a ': S apeia 

8' 
GRQ 189-90 --TrKpas I 



olWoyaS: -Kp6is olioyads GR -Kpas I oLoyis Q I90 u'TroXELTaL: VTTOKE- 

GRQ 192 Kay' TL <povCO: 76 KadYC46 b. GR b. cKayc. rc Q I93 'racOe- 
LCiaTa KELva: 7Tra0L'7ar' EKeLvaL GRQ I94 cOl,6povos: odo- R ETwrp I: 

ita GRQPc d- Qac 196 ar0' s : Ea` 0' TcwS GQet (eO0') R TOU: 70ro GRQPC 
7rov Qac (rwvs GI1g i.m.) 197 Tpoia: Tpoia Q-av GR 199 o8': 8' 

y' Q ;1'qKOL: 'etKOrTO RQ et (sine accentu) G 200 Xpfival: Xprv G 

xp7v RQ SarLfivaCL: -vas R 201 NE.: veo07TrroAEh o (ex -rroA/wco ?) 
praebet QPc velut partem textus 202 rrpou6avtl: ita Q et (rpov-) G 1rpov- 

LdveL R 203 TELpOtLEVOLO -vov GRQ 204: hunc versum Neoptolemo 
trib. GRQ Ti wou: ita Q 7 nov GR Trf' :' Tv$' 7) GR Tr?7E Q 205 6TU- 

pia: ita G eolroa RIpc, ex ' et o ex t factis, ut vid. eroLtLa Q 206 TOU 

TLipOV KaoT avyKav om. Qa, i.m. supp. QPc TOU TOv GRQPC (rtvOS GIgl 

i.m.) avaycKav: avdyKr1 G 207 Xa.EL: drAac G Ah0etE R, 7 sscr. R' A,06EL Q 
209 SLQlU'qLa: ita GPcQ -acoJua Gac -arrljta R 210 NE.: veoTrrd'eAqos plenis 
litt. Q,cf. 21I 2I11 &avp: dv'p GRQ 214aypopacTas: itaGPCQ (de V Tr 

aypci faitvwv Gz Rz et (om. d) QIg1) dypodflras R et fort. GaC 215 i'TalWv: 

rCO7Cv Q 217 agivov: ita Q 4'epov Gac, corr. G2 ut vid. eevov R 218 ipo- 
poa: ita (a) G ,rpoa 13oa R irpo&foa Q a'XLivov: rt 8ewvov GRQ 220 TrLVES: 

om. Q TlveS Ecare Qgl vauTLXO) TrXraT: Ktc trotias ter5pas GR K. r. rarpas Q 
7T-rpaT GIyP s.l. (ex corr.) 221 euopulov: ita GRQPC evoptov Qac 
222 av y?EvoUs uFLs: caiv V/ads 7E yevovs GRQPc fort. /xads Qac 223 AV : 

om. Q 224 Wrpo0aLXEaT'&TTS: ita GRQPc 7TpoaohAEaradr'r Qac 226 8E?- 

cavTEs: post hoc verbum av8pa add. Q, sed punctis delendum notavit QPc 
ov 

QlTrlypLWtiEvov: -it'Vowv G, ov sscr. GI 227 OLKTiCaVTES: ita GR et (spir. 

aspero) Qpc odKTr- Qac Suorn-vov !c6vov: ita GR et voluit Qac, r7Jv et ov per 
compendia scriptis voa~Jopov Q2vP i.m. et voluit Q2pc ut vid. 228 'pTwlov: 

0 

-iwcv R, o sscr. RI KCaXou6evov: ita GRQPC -povov Qac ut vid. 229 e'trep: 

o7rep R wrpooriKKETE: ita Q-KaTE GR 236 wpoa'yayEv: -ye GRQ 

237 TLS a&vE!wv: ita Q rs t 8' - GR 240 ErAXo: ita GRQpc Er Qac 

241 a&XXXE&xs: adXtAEo Q 245 8/ Tavuv: 8r-ra vvv GRQ 246 81': 
om. G vauPCaTs-: vavadrr G 247 &apxIv: dpXc Qac ut vid., corr. QI 
249 l': ita Q y' GR 250 y': om. Q el8ov: ['ov R OUSETr iJTOTE: 

ita R ovoe 7,rJCro G, T sscr. GI ov8ETroTrore Qac, corr. QO 251 ouvot': 

ovot' GR ovopLa Q oUS: Op8e Gpc, o ex a facto 252 TrcOou 'TrOT: 

'JCOo5V iror' R j'a0ov rror' Q TCaOov GIyP i.m. ota0' ovTro-' G ouS`v: ita Qo38' 
ev G et R ut vid., nisi ov8'Ev voluit R 253 CLiaTopeLS: av argTopeFs GR 

tcTrop;lS (om. av) Q, 77 fort. ex corr. 254 J: c3 GRQPc w Q?ac ~ IKpOS: 

tS r- GR ar)(77CKpo Q, sed 7rt- voluit QI 256 StAl0e': 3tfAhO QC 
257 &voaLws: 'vcoaCos Qpc, o ex c facto ut vid. 258 aiy': aly' G2PcRQ 

cry' GIPC y' Gac cay'e G i.m. 8' ,T': ita GpcRQ E' pxo Gac 260 &aLX- 

Aeos': iXtAhew Q 261 E'lI': Ecl/' GR eL' Q 263v ov ita GRQPc 
om. Qac 264 Ke?aXX Vtov: KeaJaA)- GRQ 265 EppLCILav: cppv- Q 

8S': c8' RQPc (fort. ex o38') T6o8' G Epluov: 'Pq- Qc 266 TS" T7Qri': 

GR Qr^ r' Q 268 f: ita QPc et fort. R (spiritus haud facile legitur) i 

GcQac 270 vaCupc3T': ita (-77) GR vavaTd- Q 27I1 os: ita GRQPc ac 

Qac eS8ov: ;'8ov R 272 KaT1npEqeT: ita GRQpc -77 Qac ut vid. 7rETpW: 

ita R et (-co) G TreTpa Qao -a Qpc 273 aXov0' ita (6-) RQ c;ovr' G 
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274 IrpO0EvTEs: rpoOev GaC 7rE i.m. add. Gpc 275 ewrrwoeXpla: -Ah/a G 

atLKpov: pLLKpOV Q TUXO'I ;UXOL C = QQ 276 8~1: ita GRQPC fort. $S 

per comp. scriptum Qac 278 &aro[lCawgaL: av ol/,ufa Q 282 auX- 

XAapoLTO: 'av4a3dAotro GRPcQ (JUvpX3Aoro Rac AXdOLtro QIgl KOmW'V: ita GR 
ov 

(TK0o7rJC Q, wv et ov per comp. scriptis, fort. ov delere voluit QI 283 inuPL- 
CKOV : E- GRQPC Ev- Qac rapov: ita GQa rapv Qpc rrapv R, * (= o?) 
sscr.R' 285 s1: omv GRQ wrpoupaLv?: ita R et (rrpov'-) G 7npoflawv Q 
286 pa3La: faad GRQ 288 glTuplaKE: EeV'- GR E EV'ptLKE Q TC&LS 
-rdao' GR ra7s ' Q UWronWTEpous: -pas Q 289 pcLAoL: ita Q /3JAAot GI 

a v 
s.l. R AIot G, a sscr. GI 290 av: ' Q 291 ElXuTOrqv: ElAX- G, v 
sscr. GI 8ucTrlqvov: -vo GRQ eEAXKwV: -Kw R 294 TL: rL RQ TE G 

295 ?pT*Xavi*rlv: -vd?t77V Q 296 EKTpLPWv: ita Q, EKOhlP3W GR 

298 OlKOUUiVrl: ita GRI s.l. Q et voluit RIPC in textu ov- Rac UCTEyrT -yE RaC 
ut vid., corr. RI 299 K1Tropi;eL: ita Q K7Trv- GR 300 vUv: om. Qac, 
s.l. supp. QPc vi,aou: ita GI"p i.m. RQ vdaov G aLO&s: ita Qpc -7s GQaC 

-7 R 301 TaUT1T: ita Qpc -r7 RQac Tav7 GC G ' vaupaTsrl vavdrs Q 

302 TLS: 7r Q EOaTV: EcrTl Qet (Eartv per comp. scripto) G EaTt R 304 o0 
irXo : ita GRQPC OThor Qac Troi : Z-roa fcr Q <acpooIv: -ot GRQ 305 TIS 

OKWV: ita (rTl) GIYP s.l. RQrts, o' daKOVr' (sine accentu) G 306 &vOpTrrov: 
o 

cavpw_- QC = QI 307 ,6Xoacv: 'Lx- R, o sscr. RI 308 Kal arou: ita 

(Trov) GRQ 7T rov GI'P s.l. pc, 
- fort. ex KaL vel cKa facto 309 OiKTLpavTes' 

oiKrTL- GRQ 312 KaL: Kal cum versu 313 praebet R 3I3 KaKoLaL: 

KCLKu)cr,E R a8n&yov: ad88adyov GR ad88r)dov Q 315 OL': oLs GRQP 
oLs Qac 3I6 avT/roLv': ita Q dvaTTroL' GPCR av-r' a- Gac 318 EITOLKTL- 

PEIV: E7TOLKTl- GRQ IrOIaVTOS: Tolav Gac, Tro add. i.m. GPC 319 ?v: 
Toros Q 320 &aXTnes 

' : aXALel Qac ut vid. aA0Lrts Qpc 321 ciTpEL8Wv: -SpC;v 

Qac, corr. per ras. 324 OuiL6v: OvptFL GRQaC -) Qpc XELpl: XELpa GRQ 
325 crrTapTrl: (TTrdpOr Q 326 &XKitov: ita Q y7vvalwv GR 328 Xh6ov: 
ita GRQPc Xc- Qac 330: hunc versum om. Qac, i.m. supp. QPc 

33' aXXXl,a: ita GIPc (ex -Acow) et R aXLda Q 332 aPCaCns: -uas GR 
-7oEL Q 333 TO8' 9: ita G ro6' El RQo 

' 
cE GI s.l. wTrxLs: 7rTAEcs 

Qc = QI 334 TOvqlKE6V 
-KE Q 335 TOEUTO'S: ita GQ TOsEVO6S 

RQ2yp i.m. (et GIgl) EK: E) R 336 euyEvls: -vels Rac ut vid., corr. RI 
342 OTt c9: OT"t) GR orco oa' Qo evupLcrav: ita R Ev v'- GQ 343 LE: 

,uv GRQ (Ev per comp. scr. GQ) 344 TpO+cEs: ita GQ rpoO0s GIyp i.m. 
R 345 E'L'T' &XOes: ita R et (Eir') G Et/7' dAhrOes sine accentibus QIPC, 
ex T-' a- ouv: 7' Q 346 KaTE+OITo: ita GRQPc -bOvro Qac 347 iq 

'"': v/' GRQ hXETv: ita GRQIvP s.l. EC*A^v c QC 349 R 

TaXu': ita Q TrXa GR 350 OavvT'os: Oav'- G 353 a?paOl)': -aoLt' 
G 354 SEuTEpov: SE'p- incipiebat R, sed statim correxit RI 357 p3X- 
rTELV: ita GRQPc -7r7)v (7rv per comp. scripto) Qac 358 &XLXXEAa: ita GPC 

(ex -Ahos) et R dXLAEa Q 360 'S&apuoa': dpKpvaa RQ et (sine accentu) G 

361 rrpos Xihous: ita GQac Trrpos IXAcw Qpc = Q' ut vid. ripooatA6Cs? R rrpocrStAos 
07 

GI s.l. ut vid., os per comp. scripto 362 & 0': rT 0' Q oa' v: 'v 
G, or sscr. GT ut vid. 363 O' 8' eTIrov o'LpOL TXriLovErcTaTo v Xoyov: ita G 
et (ov3' in od o' correcto) RIPc of' ' 

o'buot T rA7- Aoyov 'AEhacv Q 364 aXLX- 
Xeos: axtAEWs- Q 365 a&vip: av G 366 XaEpTroU: Aaprlov Q 369 A: 



ita R et (rXErTAL' ex aXErALE facto, ut vid.) GIPC 7 Qac o (nisi forte ot voluit) 
QPc 37I I tir: E7TEV Q irThtlrov: 7rAraI`ov Qc KUpEL: KVpEL GR EKUpE, 

A 0 

Q 373 KaKELVOV: KaKELVwv R, accentum perispomenon et o sscr. RI 

374 EU6us: ev'Ovs GIPC, v ex EL facto, ut vid. 376 F L : E GR, ov sscr. G'RI 

/iov Q 379 &rfair0': arris Q 380 Kal AXyELs 0paacrUCTopuv: AEyELS 0. 

(om. Kal) GR Kal Opaoav crotucOv AEyets Q, sed accentum gravem eradere voluit 

nescioquis 381, 382: hos versus om. Gac, i.m. sup. alio atramento supp. 
GI 381 es: ita G els RQ aoKUpov: UKVpov R aKvppov QPC, ov ex av facto 

Kvpov G KrwXeuOqos: ita (-a0?s) GR -aCTS Q, 7 sscr. Q' 382 Ka~oveLSL- 
aoels: Kaovo8Lt- RC = RI 384 KaK: Kal Q 385: hunc versum om. 
Gac, i.m. bis supp. GPC = GI et G2 ut vid. 387 aup6tras: ita Q :v,- GR 

, 
ta yvO v 

388 yiyvov'TaL ytvVovTcra Q yLyvoTro G, yvov sscr. GI yIyvoLro R KaKOL: KaKOL 

RIP, o ex a facto, o0 sscr. RI 390 oLoIs: O/Loos Q 39I 0ralptI TL: 

ita Qac ut vid. -/3cora G -co3ra RQPC et G2 392 IaTEP: U r7Tep Q 
395 Firrlu8Jpav: -'o60av GR -80/Arvv Q, -?v per comp. scripto 396 &TpELSav: 

.-3Ov R 400 T'aupoKTovoV: ita GQet (w ex o facto) RIPC 405 rrpoa- 
a8eM': -adeaO' GRQ yLyvwxaKELV: ywv- GRQ 406 Ka&: KE'e R 6Sua- 
aows: 'oSvaews' Q 407 Xoyou KaKou: KaKOV Ao'yov QC, o fort. ex a facto 

408 &a' 's: ita G et QI i.m. om. R adi' ?O QC in textu, quae verba eradere 
voluit nescioquis 409 EALXXoL: LEAoL GQ tEAAec GI s.1. R 'rroevV: 7TroiEL 

Q 4IO TL: om. Q 411 Tau0: raOr' G 4I3 y': om. GRQ 
EKILVOU: ita GIyp i.m. RQ-vcov G 414 XOUTOS: XVoO GC oVT?o R et 

(os. ex o0 facto) Qpc 416 TuSoWs: ita G Trv3Eo R Trv8eo Qyp i.m. ex corr. 

Aaprco Qac, quod delevit Qpc 417 ou.1TroX%lTos: ov3u- (hoc spiritu) RIPC, 
/u ex 7r statim facto 0o'- G 4/l- Q XaCLpTiW: -Tlov GRQ 421 TL 8' 8s: 

aAatu;s 

-LI 8' o GRQPC (rt sine accentu Qac) iraXaLos: 7ratos R, aAacos. rubro colore 
sscr. RI iXAos T' 4!6s: 'IAos' /t6os (om. -') R 422 yap T' ye: yap raxa 
GR ra ye (om. yap) Q 423 KcK': ita Q ra8' GR E~4pUKe: CeEpVKE QC 
croo,a: ita voluit QPc ut vid. ao~ocs GQac oraqbacs R 425 oo'Trep rqv yovos: 
Os 71v tOvoS QPC, po ex yo vel ye facto 426 86' au TW'8' avSp': 8v" avrwco 

3etl' GQet (8v') R 429 Trevaa': rE0eOvdJv (hoc accentu) Q 430 a6uTv: 
ita GRQvP i.m. om. Q 434 crou: ao GRQC (oL ex corr.) advrl ov aov 

(rov sine accentu) Gg1 EVEKa toi croO rarpos Q2gl 435 TeOVTqKWgS: ita R et 

(ex re-) GPc TeOvK_S}g Qc = QI ut vid. a' ev: oer GRQ 436 av8p' EKWV: 

ita R et (Jvop') G avopeKcbv Qc 437 alpei: alpet GRQ 438 tooL': ao 
GR aot Q KaT-' auTO: ita Q Kara Tavro G Kcara ravro R 440 SeLvoG: ita 

GRQPC -v Qac 441 e: 8E Q 0 rXqv y': 7TAXyV (om. y') Q 442 etrov: 

El*Tro Gc, ef in ras. scripto OepCai-nqs: eporL G 444 ?4T : Odn G e'iv 

R, sed accentus haud facile legitur dEC(v Q ot0o': ot a0' sic in ras. scripsit G 
445 OUK: O'KK R ut vid. et8ov: ita G t'8ov R o13ov Q 8' (T': ita R 8''T' G 

&E -' Q, $e per comp. scripto 446 wrel: ErTE1' G ou.ev .: oV.eTCO 

GRQ y': r' G, fort. ex corr. &arrAeATo: a7ro- Q 447 eS: ov R 

452 KCaKOUS ita GRQYP s.l. fort. gKaKas Qac totum verbum del. Qpc 453 yeve- 
OXov: ita GRQac yeveOAtov Qpc 454 'L'XLov: post hoc verbum qv'yw add. Q 
455 Eloopwv: -pav GRQ 456 0nrou 0': orov y' G EL7TOvO' R r7Tov ' QC 

457 8tEXos': 8Etvos GRQ 459 rTreTpaCa: 7TrepaL Q ut vid. <7re>Tpala QIYP 
s.l. 7raTrpca Gac ra-rpoa GPcR VOL: '/ov Q 46I aU6: ita GRQPc orc Qac 
464 woixev: ita Q 'KOJLEV G LK,o/EV R 465 E'IKT': 'KEt G 'KEt R ;K'a 83 Q 
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(8e per comp. scripto) TIVLKcaLU' ppjlXEOa:. TrJvLKavrT Op- GIPc, o ex ao 
facto 467 i 'yyu6ev: ita G 'yyvOev R q EyyvOev Q 468 vuv aE: 

VVv aE GR vvv TE Q 469 eaTL: post hoc verbum oot add. Qac, quod 
delevit Qpc 470 KeTr!S: -rlS Gac, corr. G' 471 OLOLs: olar Q 
472 EvvaiovTa: evvErovr GRQ 473 le: pat R, e sscr. RI SuaX7pEla: 
ita RQac ut vid. -pLav GQPc SuvorXpeLa avayKr) GIyp s.l. (sc. C. gl. advyK-7) 

474 EtOLSa: ita R et (sine accentu) G 4'otL3a Qpc, fort. 8 eraso wroXXl: ita 
RIpc -Ao% Rac -A7v GQ TOU om. G 4opLp'aTos: <po- Gac, corr. per ras. 

475 ToLaL: ita R -ros GQ rTO TE GRQ 476 exOpov: E(Oov Qac, corr. 
Qz ut vid. 479 tI6Xo 'yt: ita QPc (ex dhoAco yc) dAcow y' eycl GR 

480 'LO' rl,Epas: ita G trqhLepas R o0' r1Epapas QIPC, ,7 fort. ex o facto 7'j' l<(epas> 

QYP s.l. 0O' 'rJ7ov GIYP i.m. ut vid. 481 oTn: i'7Tr GR O'Tro Q, OXEis: 
-Ar1s G 482 &avTrav: drarav R wrpcpav: 7rpCpav GR Trpc- Qpc 7rT)- 

Qac rpu6LvTv: -vav GRQ 8row: ita Q (cum versu 483) &0ov GR et QIgl 
483 XXhto: ita GRQPc pJAco Qac 485 TreiaO-TL: ita R -tL Gc Tret- Qpc 
e ex o facto rrpoariTVo a:' ita (-vo) GR ?rpos 7rnT' (om. ac) Qp, a) ex ov 
facto y6vacl: yotvaoc GRQ 486 6: om. Rac, s.l. supp. RI TXhlowv: 
-LtO__ Qc A' ?T4fs: ' '7s s GR ' daiL Qac c' o4EtS Q2pc 488, 489: hos 
versus inverso ordine praebet Gac, sed i.m. corr. GPc 489 xahXKW8ovTOS: 
XaAKo8co- R Cu polas: evflolas GC, ev;flo in ras. scr. G' 491 SEppaS&' 1 

SELpcaa Kat GRQ edpoov: ita GRIyp S.1. Qp QI ut vid. Eupov Qac EVpovro 

GIyp s.l. R 492 anrePXELv: al7TEpX'ov Qc !x': om. GaC s.l. supp. G' ut 
vid. 493 rrahaLIv: 7raAat a?v G TrcAAaL av R 7raAaLos av Q 494 PE3p3K:' 
-KOt GRQ ToXXA&: ita GRQac -Aas Qpc TroS: ita GRQPC rovs Qac 
ltypvols: ita R (sed spiritus haud facile legitur) ly.LEvots (hoc spiritu) Qpc, oL 
ex ov facto IK/evots G 495 UTEXAhov: E'rrELAov Q 496 860tous: ita 

Q, ovs per comp. scripto 3ocOLs GC = G,, ots in ras. scripto <(ju)>oL<(> G i.m. 
d4txo&s R 498 CIKOS: al- Qac, corr. QI !xLpos: ita R Kdpos GPC = G' ut 

vid., o fort. ex EL facto '_pos QC 499 Troou61e?voL: rroLOv pIvol (duplici 
accentu) Gc = G'?, OL in ras. scripto (7roLovEJEv>os G i.m., fort. s ex L facto 
500 eds r': ds Cr_ QO KacUTOV: ita G' i.m. Q Kat rov GR (Kat per comp. scr. 

G) 501 au crb ov aru o': actCrov e av, ' (' (om. prius av) Q 502 Kam- 
KLV8UVWS: KadTLKLVVvva G KaTrLKtvSara R Kca7TLKTiryavva QIP KadTr- (hoc accentu) 
Qac 503 KEtTLa: KrELTaL Qc = QI 504 &Ta SiL' opav: Ta 8s&l' - GR 
ra 8' evopav Q 506 8SacL0apels: 8LapOapets Gc, 0bapels in ras. scr. G' 
507 O'tKTLp' o: 'KTrp' GR ol'KrEp' Q 507-8 `Xe|ev: 'Ae'e GRQ 509 &Oh' 
oara: aA' ocaa GIpc, o ex a facto adoa' 0oa R adOA' ora Q 510 rLKpOus: 
ita GRQC (ovs ex corr.) QYP i.m. a,Trp8aGs ?'XOES: ita R e'X0ELS aTpE&8aS GQ 
51 KEivov: ita G 'KEtVL'W R KEICVW)V Q 514 T^SE: ita Q et (rt"-) R 
T< G 515 ILETLaTL0eLVOS: p eya ,t0e'Levos GRQ evOCatrep: vOaTrep Qo 

E'rrLEipOVeV: EeTEC L4OE?V RQ c7TEl fJL,Ej?vEv G 519 eUX(pTSp ?VX(EPS QIP, 

E ex corr., 4q ex 3 facto 520 wrXna0fs: -aO? GQ -a0e? R ut vid. 

fuvoucra: ita G -ala RQac -aas QPc 521 OUKe' aUT'os: OtKE'T' airos-S GRQ 
(LOotos G'gl) 4avS: -v7s- GRQPc -veFs Qac, ES per comp. scripto 
522 'a0': ita R e'aT' G &artv (sine spiritu) Q 523 OveLSti1at: Ov'- Q 
527 vaus: va^s Qc &iEL: E'EL R KOUK &rLapvllaEr-TaL: ita R KOVK 

adrapvt- Q Ko 7rapVr7orjErat G 528 arowOLEv: ita (auo-) GR aco4ev Q 
EK T?: EK SE GRQ 529 pouXoitrLaOa: ita Q-y/eEa GR (eOa per comp. 
scr. G) 530 iAV: om. Q 531 UpLv: 5tv GRQPC i- Qao ut vid. 
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533 'pOaKa6avTE: -acavTre Q -aOVTES GR 534 TlVo tK oai7UL 
QPc (ex -ao) ot'KcrIwv (om. ELS-) GR 535 8LEO)v: 6Obv R Ws: ir6s& Q 
536 o6LawLv: -at GRQpc o6- Qac 538 rTEpyEv: ita GRQPc areTyev Qac 
KaKca.: craE GRQ 539 86o: 'uio GRQ 540 vaup3aTTs: vav'rlqs Q 
541 aUOls: ita G avrts RQ 542 &XLX\e)sS: aXtAE'c Q 543 SuoLv: 

fidr]s R (e versu 540) Aholv: d'owtv QC 544 i(oi a': rocl ye G 
aa 

545 vT'EKupaa: avrEKvp (sine accentu) G, ea sscr. Gr 546 Ioplcr0ets: 
opz1?ElS GRQ 548 it: Tr' GRQ 'rpos: 's Q es: irpos (sine accentu) 
Q EUjPOTpUV: EV'/f*OTrpV QC, p eraso 549 rwer'napi0ov: ita GRQpc -Oev Qac 

ut vid. vauTas: ita Q vavdras G vav/aTras R 550 cruvvauaoVTohXIKOTES: 
ot vEvavaToA^7- GR ot vevaUvroKOTre Q 552 wroEToa9a: Tow- GRQ 553 wrou: 

roL Q PY554 ipyeLoLcraL ita G -ar R apyEtC'v Q ajui4l crou vea: ,ots 55 ' 
ftvEKa G dac4ls ovveKa (hoc spiritu) R ait aO' OVIEKCa Q (Kcai TErp aoO Q,gl) 

dat4ls ov GIYP i.m., c. gl. avrl' ov - ro ept aov 556 Sp(ev' :-LeV-pa Q OUKT': 
KoVKErT Q 557 TrpoDr0i0as: -0Elas GRQ 558 rF4wUKC: ita G -Kas RQ 
559 Y': Om. GRQ 560 pouA6Xeu': flovAevtr Qac, statim corr. Q' arr 

7rr' Q EXELS: ita Q e'pet GRQ1l 561 4pOpo88o: p oio& S' ot R 

vaUTcKOj: ita R et (-6c) G -Kols Q 562 wrp&apus: vpeats G 563 &aov- 

ES: ita G eOVreS R daavrTES QTPC, ex o facto X6yoLs: -at Q 564 8': 
om. Q 565 8S: habet G om. RQ /uvvaupaTL: ita G ,vvavafd- R 

evvava- Q 567 SpW!LEv': ita R 8pct?e9v' G ,po4lev' Q, EV S.1. per comp. 
primo scripsit, deinde ev' in textu addidit Q' 568 o5v: r' ovv Q aurT&y- 
yeXos: av7TayyEAos QC 569 'v: om. Q (OVKl ?V Q'gl) EtPYE: ElpyE G 

570 TE: habet R om. GQ 571 'aTEAXXov: ita Qac Ja-rEAAOVr' G -AovO' R 
6 

to o 

ca7reAAovr QPC ut vid., 7 add. QI, e et t sscr. Q2 iyd: ita Q 'awc GR 

572 au: av GRQ oUuruaEtus: 'osvaa,es GRQ 573 Lo'L: habet Qom. GR 

rrpwjTOv: om. Q 574 &v: av GRQ hXyns: -y-s GR -yeLs Q 8s ita 

Q TE G TE R 575 ra9': habet Q om. GR 576 i': habet Q om. GR 
577 aEauTov: e av cro0v Q aeavTro GR uXhhapi v: ita G et (/3itv) R avXAAa3bv 

Q 578 KaTa' CKOTOV: KaLcraKor7ov R WrOTE- AE'ytv G (e versu 580) 
579 SLE[iTroXa: ita Qpc -Ad GR &8terohAAa Qac wrp6s r': ita G 7rpoa' R Trp_a' 
OC vaupaTrls: ita R vavdrras G vafldrras Q 582 a&XLXAE)s daxccos Q 
s8ap3aXis: ita (-A-s) GR -dAAchEt Q 583 a: ita GRQPc fort. o Qac 
KEIVWV: -v R 584 9': y' GR om. Q 585 ElL": (Lev G lev RQ 
586 aTpeisas: -SaLs Gac, corr. per ras. 587 Xoyov: Avyov RQ et (sine 

accentu) G 588 aKKisKoas: acKv/KOcaS R, as per comp. sscr. RI 589 raat: 

ita GRQgl om. Q 590 s rOLOu: ita GR et fort. Qac 7rotov Qpc Xhywv: 
ita GRQPc -yets Qac ut vid., Ets5 per comp. scr. 592 il T' 6SuCa&ws: ita 
R 7 r' d- sine accentu QIPc (ex 7 r' o-) fj I' o'SoVrawcs GC, 77 r' d o8vaa in ras. 

scripto 593 Plv: iwtv Q h6yw: ita GpcRQPc Aodywv Gac A'yco Qac ut vid. 
594 &etLV: E'etv R 595 T1KOUOV: -aav Q 596 oPros: ita GRQc ot- Qac 
ut vid. 597 OapCTos: ita GQ Opdaoso GIvP i.m. R OcaTpou: Oarepov GRQPC 

QI ut vid. -pa Qac Spacetv: rrpdaaeCv Q 599 TvoVS': ita QIpC et 

(c) G -r a?o 8' R rca?) 8' Qac 600 y': r' GRQ 6o01 KET' ': KE' 

;7 Qpc ex-0' 7 602 &.auvouaLv: -ag GRQ 603-27: hos versus exaravit 

G2 604 'iv TLS: 7v rtS Q TtS 'v G TC S qv R 607 wravT: rdv7vrwv R 

609 '8etL': M&:' Q ES: ES Q 6o1 84 Ta T': ita R et (ra sine accentu) 
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G -r7 TOL T 7' Q auToLaL: -TOs' Q 612 w6pxoLEv: -CELEV Q 614 'Koua: 
-rEV GRQ XCapTou: XaaprTov Q 6I7 LaXLae': ita G laALuo0' Qc /LaAWX O' 
R 6I9 E'+i,T0: V 4Elro GRQ 620 arEUSELiv: ita GRQ2YP i.m. arTESELV Qac 
quod fort. voluit aliquis in aTrevSELv facere 621 Iripl: -p-7 Qac, corr. Q' ut 
vid. 623 q,u : EW/' Q j`LOOcev: /loacE GIvP s.1. RQ E7rELca G 624 8se: 
) Qac, oS add. Q' 625 OUKEIVOU: OVKElVOV RQPC ov OKELVOV G OVKELVOV 

Qac 627 vauv: ita RQPc vaiv GQac aout+poL: -po_ QC 629 &v: ita Q 
ev GR 630 apyELOLS: ita GRPcQ-aL Rac iLEaoLS: ?/caotL Q = Q' ut vid. 

631 )X0(ioaTs ,1tol: eJo EXO6larTTrj G 632 &irouv: ita GIvp i.m. Q ar'Aovv 
Gac ut vid. arTAovv Rac aTrrvovv GpcRIpc et R s.1. 633 iravTa XhKTCi WaVTa: 

TravTra ov 7ravr Qac, AEKTa supp. s.1. et -TO in --a corr. Qpc 634 oS': EL8' 
R 60ouvex': ' o' oX' R 1O0' o"VEK' G O0' OVVEK' Q 635 us: ita GR 

QVP s.1. Kal Q 636 opl'Tq: -?EL GRQ 639 TOUK: ita GR r'EK Q OVK 
GIyp i.m. ut vid., 71s per comp. scripto rrpCpas: ita (c6) G Trpv4vas GIvP i.m. 

RQ avf: .a7 QG ad' R (fort. a7Xt voluit) 640 &avTiocrTaTEL ita Q avTt- 

oaraTEL GR 641: hunc versum om. Gac, i.m. sup. supp. G' 642 KCLKI- 
voLa: ita G et (sine spiritu) R KELvOLML Q 644 TE: ita G Te R om. Q 

EV 

645 Z'v8oOev: (v8oO0 QC, EV per comp. scripto 648 -r1: EVL GRQ 649 hAX- 
Xov: ita Q et (k^-) G biAov R 652 E' [Lioi: El' /OL GQ o"ot~ GIvP i.m. R 

'6xWV: TOCoJV R, ov sscr. RI & TrIneX,Lvov: ita Q -p'vov GR (wv per comp. 
scr. R) 653 'rrapeppurlKEV: 7rapepv- Q [ij T() : JU7L TO) G JLr4 Tco Qc 7TcWo R 

654 TauTa: habet Q om. GR y&p: om. Q 655 &hha y' aCTI': aAA' tO' 
aAA' G aAA' E- aA- R EaO' aAA' (aAA' semel) Q 656 Oeav Xapelv: Aaefl/v 
Oeav Q 657 pacTac7aic tie: icaarTaoTaLaLL Q Oe6v: ita GRQPC OwELv Qac, ELV 

per comp. scripto 658 y' I: yap Gac, corr. GI 659 ~u!4ep': ita 
(-~7) Q avuJ6Lpr R vaEP4pov G 660 yE: ya Qac, corr. QI 662 +oveis : 
WcovELs Qc, w ex duabus litt. facto 663 To8: rT y' GR Tor' Q 

665 Trpeapuv: -ar-qv Gac, corr. G' 666 !': habet Qom. GR OVT' : ' r' Q 
667 TauT& acol: ravTa aoL GR aor raVTa Q 668 SOVTL: SOVTt T Qac, 
corr. per ras. 669 'TrLJvlacLra L: 

E77riav*o.aat Qc !16vov: ita GRQPc -vos Qac 
670 ?UepyETmV: E?EpyETvOY Qc KauTos ' ita QKadycb GR 671-3: Philoctetae 
continuant GRQ 672 e6 (prius): ov Qac, corr. QI 673 Kpeioaav: ita GR 

KpELraWov Qc KpJEarov Qac 674 x(opois &v e'(aw: Neoptolemo tribuunt GRQ 
'oLaw: Ef'o Qc y :om. G 675 Iro0EL a: 7TroOelraa Q, E sscr. Qy' SulTrapa- 

raTTnlv: ita R et (--r77v ex corr.) QC fvv- G 676 8' ou: ita Q 8' ov8O GR 
i1aXa: LEAa Qac, corr. Q' 677 <TOv)> SLOS: SLOs fltova GRQ 678 KaT' 

CaLrruKa: ita G et fort. Qac KaTadt TruKa R KaT' a7Tr1T7Ka Qpc ut vid. 8': om. Q 
679 3pahev: ?'AaJ' o GR et (-) Q rrayKpaTTls: 7rayKcpaT7 s QC 680 'ywy': 
ita Q 'eyoyE GR 7al8Sv: EaeEtoov GQ Eaori'ov R 683 TLV': 7lr' GR 7rv' 
Qc vocalaas: ita Qvoalaras a7ro GR 684 'os E v (<'): ao- ev GRQ 
685 ijhXuO': ita Q coAvO' GR 686 T68E <8' au> Oauic&a 

' 
EXEL: TdSE OaOl' 

IXEL tLE GIpc, E ex a facto Tr o S Ota' 'XEL /xE RQ 688 KXUhtv: ita GR 
KA1V5,V Q et GiyP s.1. (c. gl. KAVUO/LEYOS sine accentu) 689 &pa: dpa G 
693 ?YX'pwv: fort. -povv Gac, corr. GI 694 c'rovov: rTOv Qac, ov per comp. 
add. Qpc 695 <TOv) papuppWrT': rOv om. GRQ 696 Os: o'g Trv GR 
og larpogs TOv Qac o's T7p Qpc alpasa: al' a Qac, Sa add. QI ut vid. Kl1KLO- 
pevav: ita G et (K,/- ex corr.) Qo Jt7- R 698 iv60rpou: ita G evfOopov 



RC = RI EVOEIpov Qpc, EIpov ex q1s vel Es facto 46uAXos: ita Q -aL GR 

699 EL: el Qac Ut vid. 
" 

Qpc 700 aOopp8sos: oi/3os R yaias: T yas 

GRQ iXAv: ;heV? GRQ 701 etplre 8' &XXhho': p7rE y7ap AAoTr' GRQ 
aXX(aX)>: adAa GR daAAh Q dAAaXoO GIg1 Kal aAAaxof QIgl 703 ()S: om. 
R 704 o8ev: ita Q 'VOEv GR EupLapEL': -peta G uirLPXOL: -XEt GRQ 
705 rr6pou: -pwv GRQ CLavK': davtK G avIK' Q V/cK R etCavetl: -vlral 

GPCRQ-vtrijL Gac 706 SaKeOupVos: $aKoOv- Q 'Lra: ita GRQPc ar7 Qac 
708 clrOpov: -pwv Q 709 veL6L?Eca0': ita Q et GPC ut vid. i.m. VELo'a0' 
Gac vejLoJLeO' R &X4qlaTrcta: aA)t- Q 711 IrravoS o0lS avUaELet: Travc3v 

avvaTEe 7rravors a R et (avvacet) G rravi3Y 'rravoisV avocatc Q 712 LeXa' : leAe G 
,za 

+uxa: OVX) Q 715 TrwCaTOs 
' 

trolaTos? GQrdTros R, [a sscr. RI S?EKTELT 

3eKaTre GR (e prius miro modo scr. G) -KarEL Qpc, ? sscr. QI, EL ex V facto 

7I6 Xuaamov: AfEV'ca GIYP i.m. RQ AeEtv G e'L rTU : 0'TOV GRQ es: ita Q 
sed del. Q2 om. GR 717 aet: daE GRQ 719 uTravrTias: -rtdraas 0 
720 EK KEIVWtV : EtKCEVW G 72r os vIv 'rrovTOwrOp SoupacL 'ITX AiEL: ita (-opw) 

0 (A 
GR et (vvv pro vtv scripto) Q O's VV, TrOVro7TOPCo 3OVpart 7rR- ArAot 6:A G'vP s.1. 
725 LaXL&a8ov: ']At- GRQ 726 OXOaLs: ita (pace Dain) GRQ XaX- 
KaLoTrLs: ita G et (his accentibus XaAKa-) R **Xa'AKao7rts Qc 728 rXcLOEL: 

ita G~a -0r Gpc -Or RQ Tr&acv: '-CT GRQ 729 oxOov: ita Qac ut vid. 

o"x0as G (aS per comp. scripto) RQPC 730 roO': ita GPcRQ 7t0T' Gac 

734 LaXEls: taXEl GRQ 737 OUToS: om. GRQ KaXEtS: ita G'1P s.l. 
as 

RQ Poas G 738 aCrTT]pas: ita G awrTpEs- Q a per comp. sscr. Q r acorpas- 
T' R 740 a'cr': 9aU7 Q 741 cyrlYTX6s: a- Qac, corr. QI 742 &r- 

6XtXca: Ja' Ac'Aa R, o sscr. RI KO,U SuvarooLaL: fort. KOVK 7v- Ga, corr. GI 

745 &air6XwoXa TE'KVOv: rTEKov (om. d7roAAwAa) Q PpuKoF!aL: Ipv'xo- GRQ 
TEKVOV: habet R et (sine accentu) G om. Q 746 &airairraarriraTT wa'n-ra- 

irairTrairariaraL': a semel 7rT novies G a semel 7rr octies Tra7ral R a semel rri 

septies Q 747 Erp6x?pov E' TI aOL: ita (rt) GQ Ec' rT aot TrpOEtpov R 

748 ITraTCLov: rd aeeov R 751 8' [EaTIV: 3' EO-Trtv QS' co-r' G et (sine ac- 
centu) R O-UT'W ita Q roOro GR veoxFLOV: veoxluov QIPC, ,/ ex 0 statim 

facto OTOU: o'rt GRQ 752 luy?v: lvyt v Q0 IroLLs': ita Q 7Troers GR 

753 TL 8' aTLV: ita (eartv) G Tr eartv R rt c-ar Q ot0cr' 3 -raZ: Philoctetae 
trib. GPcRQ, Neoptolemo Gac 754 OUK oLSa: Phil. trib. GRQ wrrs 
OUK oTaOa: rw6S OV'K ol8as Neopt. trib. GRpcQ~Ipc (o, as- hoc accentu Rc, 
TCS- OV3 Qac quod statim corr. Q') warwirara'rrTnarara: vr6 ter rrat G Tra 

quater rrat R 7rr quater Q 755 ToU'wracayI'a: rovrrel- GRQ 756 o'l 

KTLpE. -KTELpE GRQ 757 8p&cro'w: qpdacro G rrpo84s': ita (-$cSg) RQ 
7rpo38 G 758 wrX&vots: -vrs- GRQ 759 eWrXAOT': post hoc verbum 

ta) 

7rAavw)ulEv7r add Q, e scholio sumptum L0 [1': tId Q 'w sscr. Q' velut glossema 
761 T'I:; 8 Q^ 762-3 TOUTO' y': TOOro y' R rovrTO y G TO y' Q c. gl. ro 

ov 

&XX& i OL: ita Q aAAd pot G, ov sscr. GI ut vid. aAA' da'tot R 764 avf: ita 

(-7) GR av i Q 766 at': ita (Ji) RQ caoor' G 767 wrEp: ita GRQPc 
lTept Qac TO KaKOV : om. Qac, supp. QI i(n': elK-r] GRQ 770 p6Xo)ca' 
/'oAwcA' Qac, -s an -at voluerit QPc incertum 772 KEIVOtS ita R 'KEIvots 

76 P. E. EASTERLING 
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Gpc ex 'KEF- facto EKEIvoLS Q 774 OUVEK': O'VEK' (hoc spiritu) Gc = GI 

775 lrp6acEpE: Trpo_epe QC = Q1 777 auT : avTa QC = QI 780 KEU- 

CTaCX-is: Kac Ev- GRQ 782: Philoctetae trib. RQ personae nomen om. G 

EUX E: EVUX? GRQ 783 au: av QC qoLVOV: ovto v GRQ 786 aXh': 
aL*A' Qpc, A eraso 787 rpocreprEl: om. Q 788 o'ipLL ioL: o oto Q 
CdWLLo GR (om. xot, GRQ) 789 'XETE: ita GRQaC o'- Qipc, c. gl. darr7TAO 

+uYTrlE: ita (sine accentu) R Svyr7re QC = QI jbvyoLrE G 790 aTTaLTC: 

-rat G drraar Q om. R 791 KE+aXXj'v: KeaAXrjvwv GR et Qpc -?7vCov Qac 
ut vid. 794 LeveXac: -AaE RIPC, a ex e facto av: habet Qom. GR 

795 TpE+OLTfE TpE`fotTrE Qc T'v: habet Q om. GR 796 /Wot o: haec 
verba hic omissa, cum versu 799 (ante W rEKvov) praebet G 798 KLT' iLap: 

ita G Kaar' 'T/ap R Ka0' /lap Qc Sva: ?vvr/ GQ-v- R 1ioX'iv: ! LuAE?v R 

799 ruXXaP3tv: ita Q avW\aflctv G av Aafca'v R 803 ac: om. Q TOUT': 

ouTr' R 804 Tral: om. Q 805 
" v: 5 GRQ 806 Si: om. Q 

809 KaTaXra Trrs: -7rrs GRQIPC -7rLg Qac ut vid. 8II y': om. GRQ &aL&: 
ita G et (Wc ex c facto) QPC Eg^: R 8I3 cEtpa:XXE -flaAE GRQ Xpa- 
Xw: -FaAJh Q iLEVEwv: pEVEtv GRQ 8I4 i': om. GRQ 815 au: 
om. GRQ XEUcacrS: ita G Aev'aEt RQ 8x6 pi09es tAeOs LE: xfLE'ES (/E 
bis GRQ pe?Oes TrOTE: jEesE Ve iTrTE' GR om. Qac, i.m. supp. Q2 ut vid., 
sed ]L?E ,roTE tantum legi potest 817 05u n!' easrev: om. Qac i.m. supp. 

Q2, sed vix legi potest 8i8 pi0eOilx' (<)> TL: ItEOTiLut 7l GRQ S' : ita 
GpcR et (sine accentu) Q &8 GaC Ut vid. 819 OavaLix6ov: ita R et (sine 
altero accentu) G OavadroLqov QPc (ex 0a-) 820 T08o: ror' GRQ 
822 UrUTlateTaL: fort. vrmLEETrat Gac, corr. G' To6S: TW8E GIYP i.m. 824 rrapep- 

payev: -yE GRQ 'roSbs: aop Qac, os per comp. scripto, statim corr. QI 
825 ai|Loppay?|s: -pacrs' R ut vid. , Xe, &aX': 4A?b &AA' QC eaoxtoev: Ed- 

QIpc, e ex a facto 826 ls: om. R 828: Cho. trib. GQ Neoptolemo con- 
tinuat R (sed vide infra, v. 839) &aXye&v: adXEov G 829 Euacis: ita Qac 
evplev'7s GRQPC EXe0oL: c'Ae6s G 829-30 <('uaiov> | uaiwv: evaiwv 

semel GRQPC (ex -o'wv) 830 avTlrXOLs: CLVTeXOtS GRQ 831 ac'yXav: 
E'yAav Q a'yAhrv Q2gl i.m. TeTaTaL TavUv: -rat vvv QC fort. TeTraravVV Qac 

832 '0'' 'L FoL: t'Ot 'OL tot G 'tot uot 'tt pot Q tOttIt WitL, R 833 opa: ?apa 
R, o sscr. RI' rou: ita GR et (ov per comp. scripto) Qpc 7TWs Qac, cos per 
comp. scripto 834 woL: Trov GRQ 835 povTTL8Oos: porT7osg QPC 
OpOTL8 Qac 836 ie'voL?ev: FJLtVOV- GRQ 838 <rroXu TL woku : oAv 

GRQ wo68a: 7Trdas Q apvuTaT: Op- R 839: Neoptolemo trib. GQ 
personae notam om. R (vide supra v. 828) 8Se Revv: ita R o ptev G o8e (om. 
utev) Q opA): ita GRQpc op&v Qac 840 a&Xis: dAt'co (hoc spiritu) GQ 
dAtws Rc = RI 8ilXa TOUSE: ita Q TOoU8E la GR 842 ea'r: Ecr' 

GRQg1 (fort. etiam Qac) C_T' QPC KaCl els ra CdreXJ Qgl = QI Ut vid. a&TEX: 

ita Glyp i.m. inf. RQ EV7reAX G 844 &v: om. Q Ka&ELPTi: daelTq G et 

(-^37) RQ 845 4iapav: 'rjtav GRQ 846 EuSpaKTS: 8' e'UpaK7,s G 
8' evSEaK7js R EVSepK7S (om. 8') Qpc, ep ex ap facto 847 aurivos: 'dvivos 

Qc XerUaaerv: AEv'CEaE GRQ 849 Suva: v'vato RQ et GC = GI, ato in 

ras. scripto, fort. 8vvapuat Gac avS'vtatc GIYP ex corr. s.l., fort. ex 8vat vel avvao 

850 K?EVO (<8'n> pOI: KELVO IotL RQ Ke-Vo tot Gc G , fort. o ex w facto <(X&pa> 

X&Apc : XAdpa semel GRQ 851 obTTwS: ita G2 s.l. ort GR ort 7rc r5 Q 
852 ov: om. Gac, s.l. supp. GI 853 TaUTav: ita G ravurav RQ 'IXEiLS 
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a ot 

'XEXts GRQ 854 Ih&XAa CL: ita G i.m. RQ Cd,Ar G IruKLvois: 7rvKVOtLIV 

GQ TVKVOLWLV R Kal r7TVKvots GYPRZYP* 855-6 a|vlp: av3p GRQ 
856 &pwy&v: post hoc verbum Katpos add. Q, e scholio in ovpos sumptum 
858 UTrvos iea0Xos: a60o0s v'rvos GRQ 859 Xep6s: XELP?s Q Ou TVOS 

om. Qac s.l. supp. Q2 860 os TiS (<T: is rts GQ cs T R 86I opa 
PAX"r' Ed: dopa AE TEL GRQ 862 <e0yy1: -yEt GRQ 863 4pOVTiIS 

/porTt'& Qac, corr. Q2 ut vid. 864 KpcrTLaTOS ita GR Q2 i.m. et Qpc 
ut vid. -arov Qac 866 a&vip: avrp GRQ 867 E>yyos: ' *,'yyos 

Go, 0 eraso 868 oLKouprlTa : oKoVpr) Qac, corr. Q 869 ilU6Xl)X': 
ita (e7r-) GR E'jvXr7cra Q2YP i.m. fv'rXa' Q 870 AXEiv&s: eAEELcS GRQ 

871 pOL: pe R 873 &ya0ol: a- GRQ (Kal od Qigl) TrpatnXaTa: 
arpaA^r- Qac, statim corr. QI 875 Iv: om. Q eUXEPEi: ita GRQac 
-P7? Qpc 876 TE: om. Q 878 KavactrauXa: Kal adv- Q 880 !': 
om. Q 88i 6ptcjI?0': t opc6L?tEuC' QPC (ex o-) wrraUxw,xev: eT louw- Qpo 

XWo fort. ex KO facto 884 cruijpoXCLa: av1u3foAa (hoc accentu) G Cou: got 

GRQ 887 o'iaoucri r' oTSe: ita G et (altero accentu omisso) R ot'ovtmv 
ofMe Q 888 T': 8' G 889 wrcup': ita G et (sine accentu) R Iratpe 

Q, hoc spiritu ut vid. 890 papuvO-aLv: ita Q -ot GR 891 irpo: rrpo 

Q, ou'rl: ow7ri R ovm7t Q ot'7 G, nisi forte ov- voluit wil: ita GRQPc 
v1vtl Qac ut vid. 892 TOUGTOLtL: -rots G cuvvaLELv ita R savvv*a'*Etv Gc, 
at in ras. scripto (fort. avvvavr- Gac) avvvatwv Qc = Q, 893 TcE: om. Q 
CavTxou: Aal,fi3vov G, e scholio sumptum 895 S8fT' a(v>: &S3ra GRQ 

SpiA~"': $pcot' GRQ (fort. voluerunt 8p}j tk', cf. Ka lc's e Q1gl) 8pcopt GIvP i.m. 
inf. y': AE'y GRQPc om. Qac 896 TroL: om. G 897 OTO'L: ita Q 
o'7r = GC _ GI rr7 R Tpw'ElV: Tpe'7TV Qc 899 TOu: om. Q 

900 SUCrXpeLa: -pea QC = Q1 901 wTELrev: e'7TaaEV GRQPc E'ra- Qac 
ut vid. pI': om. Qac s.1. supp. Qpc va6uTTv: avTnrv Ga, corr. G2 

902 aCTou: ita R avOroV GQ 903 AiTmrv: ita GRQpc Av- Qac 'rpooaeIKOTa: 

-r1Kovra GRQ 905 xwveis: ita R et fort. Gac opovets GPC Q 906 al- 

crXpos: alaxwpos G, Co sscr. GI ut vid. wa'aal: ita Q 7ToAAa GR 907 yE 
. . . 8': T. .. r' GRQ au8as: ita (a) GR av8as Qc 908 teOu Ti: E^ rt 
RC = RI 909 g lTwv: &7T GRQ 910 a&vip: a- GRQ etl 1l: 
ita GQ et Rz eLt R 'yd KaKOS: KaKOs (om. 'ySb) GR KaKos- KJy 

' 
Q 

911: hunc versum Neoptolemo trib. Gac, sed punctis errorem notavit GPc e'L- 

KEV : -Kc GRQ 9x2 Xu-rnqpG s Av7ri7pos G, Cos, sscr. GI -pos RQ 913 epr : 

-7TrV GRQ wIaTXCL: TrdAtv GRQ 915 Kpu6+W: KV`- Qac, corr. QI es: 
Ek Q 916 TOV: rTCv Q 917 wrpv: ita Q Trptv av GR p&a0Os: ita 

(Q,) GR paOEts QIPC, Ets per comp. scripto, p ex rT facto 921 KpavCTe: -T 

Rac, corr. RI 922 Kal: om. R 923 CiOXwoXa: ita GR et QPc Ut vid. 
a7ro6- Qac TrpoS8o0LaiL: ita GIyp i.m. R rrpoSe'otLat G rTpo8e38'j.tat Q 924 Ta: 
habet Q om. GR 925 TE: om. Q 926 rroEL: 7TrotE Q 929 i'raW'Tq- 

K 

Kas: -r]aas R, K sscr. RI 930 rrpocrTporralov: vrpoaro- R TOV (alterum): 
om. Q d: ita Q oV GR ov3 Q s.l. 932 a&w6os (prius): -8os GPc, o ex 

? facto tIK?TEUlE : LKETE1VJC) QC 933 Fou '49Xs: Tk' deObAqs GR et (2) Q 
KatLL ?ou Qgl 934 iuLOL: olt,t Q 935 W8': ita Q oS' GR 936 d 

* AE,TreL oVv 0 Kat' yp KaL 7TVKvoLt. avvLSeLv yp Kal 7rvKvots Ta 7TpaKrTa. avvLSetv Kal TO 

Kat TO 7TpaKTeov awropov. Gz AELrTreL oiv o Kai' T7paKrEov aropov. R7 

78 
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(alterum): 
' 
s Gac, corr. G 939 avaKXaioial: dvacKAat- Qc elwOoatv: 

ita Q -aL RE toe'' G o . itaQ-a RE,w6ea, G 940 "PY' rais 1':ita QPc (ex py'. . .) Epy' c 

IrafL t' (spy' sine accentu) R, o sscr. RI 'pya ,' o tratL GPC (ex 07rTwS) aXLX- 
MXos: ita G aXLAAE'eo RIPC, a ex e facto ut vid., punctis super A scriptis hanc 
litteram delendam censuisse videtur aliquis aXLtAEco Q 941 6o16ras: ita 
R woL6aas (sine spiritu) G 0otraas QC aLwaTSEW: a7eTetv u' R 942 TE: 

ita Q e GR Xe'pa: -pay Q 944 TOaLV: ita GRQPc -oa Qac apyeLoLt : 
ita RQIP (apyoI- Qac) -atv G 945 Xwv lupov ... i,' ayeL: eAcv 1 t'l- 
... a yet GR dAJv (hoc spiritu) ' - . . . /' ayec Q 946 olt' evaptov: 
ita RQ<(o)>' ?vaLpwv (hoc accentu) GIYP s.1. OSEV alpuv G 948 EZXev "': 
EtAev /t' R etAE ft' GQ; haec verba cum versu 947 praebet Q EXOVT': 
EXovra Q 950 <(XX'>: om. GRQ 951 dla': et' GRQ 0: ? Q 
952 $ arxia: ' 

cXfua pa Qo au: habet Q om. GR 953 eaEFLI: eerU/L Q 
954 aluavouual: av Oavov4LaL GRQ ev auXi': evavAtc Q et (-co) GR 
956 TOIaLI': Tro0Cr' G -oro7r' R orOt-oa Q 957 ePepp36pTjv: p- in- 
cipiebat Q, sed statim corr. Q1 958 0Trpaaouu: ita Q Or7pdaerovat GR 
959 8S pJaLov: epvttov Q Telraw: Tcrc) GRQ 961 in'iOrr: ita Q 'L7TroTre 
GR EL KC L: EL ?E Qpc 3' Qac 966 'TrpGTOV ita G irpcTSrO R 7rpCJTro Q 
967 wrapl's: ita QPc -pCTs G -p7Rs R -pets Qac 968 CauTOu: ita QyP s.1. -7ov 
GRQ EtkF: ita Q 7,u/as GR 969 Spaoaw: 3padac Qc 971 8': om. 
GRQ 973 1oL0: om. Q IL0eeLs: /LEEct Gc = GI, fort. tLEdOEt Gac 
975 ie0els: ita GR et Qac -0s QPc 976 &avp: - GRQ 6Sucaoes: 
fort. -aE?vs Gac, corr. GI 977 La0' e1OU y': 'ac y' e LOV y' Q 978 ire- 
TrpacLal: 7Te`*lrpa,tat GIpc, e fort. ex p facto 'jv: Qac, corr. Q ut vid. 

979 KaC&ovoroaIas: KdcTrovoo- Qac ut vid., corr. Q' 981 TOUTOi : To G, 
sc. TOvro 982 SpaaEL IrOT' aXXa: ita G et (7rTr') R Spadrr7 wror (om. dAAa) 
Q 983 UTe'EXELV: C(JrXELt G aTEXOU'l: ita (-at) GPCRQ aT&AovUcr GaC, 
corr. per ras. 984-9: hos versus exaravit G2 nisi forte scribendi modo 

haud usitato usus est G' 984 ToX1A,caTaTE: ita G -taerare R -tcrarT Q, 
Tr sscr. Q' 985 a`ouaLv: ita Q aeovat G 'ovatv R p4 'P'rt 
rip7rEs GR t' 'prrTs (hoc accentu) Q c. gl. Edv i/J 987 j4aLuT6TEUKTOv: 

-TEKTOV Q 988 acv: om. Q awrragTaL: aTrre- R 989 eS8is: ita (-s) 
GRQpc fort. E8)s Qac 990 u'6TPE7TW: ita GRQPc -a Qac 991 K&aav- 

EUPiorKELS: ita GIPC -aCKrs Gac KCaveevpl`aKEts RQ 992 TiOTrls: 7rLEt GRQ 

(ets per comp. scr. Q) 993 a&Xi0eLs: -0eFs G, es per comp. sscr. G, 
TropeuTea: ita GQjpc ropevaTea R ropev'rata Qac (o fort. = E) 996 eg- 
4UVaEv -rlaev Rac, corr. QR 997 ut vid. 

iapLaToiCL: dptlotrLaTL Q aptaTeva( G apLrTEvaa ut R 998 SEZ: om. Q AEI`TEL 

eAcLE Sel QIgl 999 OUS8iroT' y': ita (altero accentu omisso) R OVSe'TOTE 

8' G OVi8E7TOT Q ou68' rTv XPT- E?: ov8' av XPrj ye GR oivev Kat El (XP E E Q 
TraOeTL: p,aOelvl Q 000 ooo s: fort. odts Qac, corr. QI 1002 aCaLtx'w: 
-/Leco R rreoav: ita Q r7TEaov GC = GI ' 97adv R 1003 uXhhXace y': 
vAXdf3e-r' GRQ auTov: fort. at- Qac, corr. Q' 1005 auvTO1pdfaevaL: 

-po'/lvat Q 1007 ot' au: oLa G, a sscr. G, ota RQ `s: cos (sine accentu) 
G os GIyp s.1. RQ 1oo8: in initio huius versus 7re`4as' (e scholio sumptum) 
praebet Q wrraia: om. Qac i.m. supp. Qpc TovS' a&yv&T' EFoi: rvov' a in 
fine versus Ioo8, yvrCT' etol in initio Ioo9 praebet Q 1009 e,Lou: 
ita GR 4c,oi G'YP i.m. E0ov Q, ov per comp. scripto 1010 rrpoaTaXOev 



rrpoCrTa X Ev GC TroEv : 'roLELv GR 7roVElv Q I101 8e: habet R om. GQ 
1012 T' (prius): habet Q om. GR 'TraOov: rrdaov GRQ 1013 KaK'T 

ar, SLa: ita (&8a sine accentu) Q KaK7) Kat 8ca G a7) et 7 velut glossemata sscr. 
G' KaK-r a7r KaL 7 tad R I014 &a4ui: acv%7 RIPc, v ex ,1 facto 

' 
oVTCa: 

T' ovra rd Q OXovO': OEAcov 0' Q, co per comp. scripto 1015 Trpou- 
88Sa~Ev: 7Tpo8t- G ioi6 i"': ita G et (sine accentu) R ov /' Q 
1017 CyEiv: ayELV /' Q, ELV per comp. scripto aKTfiS Tiar8': ita GIPC R aKrTs- 

5' GaC dCKTTs TT77CT Q Trrpoup&aXou: ita RQ, 7povpaAov G ,rpov/ GIYP i.m. 

(reliqua pars verbi non restat) IOI8: Epr|Iov arroXv' : aroACv 'lprp,ov Q 
tOJTaV: -aC GRQ IOI9 1Uia5&niv: ita Q ev- GR 1020 aXX' ou yap 

ou8?v: ita G dAA' ov3e yap R, v sscr. RI AA' A ov'e yap ov8ev Q vEFouaoLV: 
veuL***ovcrv GPc, fort. raa eraso VE/Iov (sine accentu) G i.m. 1021 &ayuvo- 
iLac: dAy7- Rac, corr. RI 1022 Cuv: om. Q 1023 TE: ita Qy7 GR 

1024 8srrXOv: -rrA7T Ga, corr. G' TauO': ravr' Qac, corr. QI' UiripPeTEiS: 
VTret- Qac, corr. QI 1025 KX0oTrf: ita (7) GIPCR Ko- Gac, o in A corr. GI 

K_AoTr7 Qpc, fort. K ex ju facto Ka&v&yKT: ita Q KIaTrdr1 GR, e scholio sum- 

ptum 1026 CLaTOSS: -Tos& Qac, corr. QI T'OV: ita G -rv rov R rov om. Q 

1027 'rXeuCTcav0': -vr' G vaupaT'qv: ita R vavarriv G, /3 sscr. GI vavarrqv Q 
1028 EpaXov: eE/gaAov GQ :eEfaAAov R cr: ita R et (sine accentu) Q, (_e 
Gc 1029 L' &ayTE-: /`'ay7re GIPC a ex E facto T' (alterum): ita G'PC 

R rt Q,Trr Gao 1032 ee-,cT': eveaO' GRQ ~Eou: odOuO GI^Y i.m. 

1034 Trpo6ctrTs: rrpdo3aarts Rac, corr. RI EKpCaLXEv: Efa- Qac, corr. QI 
1035 XOLcTr0' oXeTaOe 8': o'Aowt' 6Aoto-0' (om. 8') GIPoR fort. 6Aotw' 6ACaO' 

Gac oAot T' oAotarOE '0 Q 8LKNTKOTES: 7Kt- QIPc (- Qac) 1037 8: y 

GRQ I1038 TovS': TOV5E Q I039 iy dlas': y7Ev E5 ikas Qpc (ex 7-) 
1040 rraTrpct: -(la RIPc -taa GRac ,rapTpCo Q0c 041 TelcraaOc TeLca-0' 

TraaaO(e rLcraaO' GRQ, 1042 ~u6wrravTas: -vv- Q ?'i Tl EL TOl R, L sscr. 
RI OLKTLpETE: lKolKrE- GRQ 1043 8' 18o0Lp': ita Q et GIP, 8' ' ex e 

facto 81Soc1' R 1044 80KoL"': ita Q, SKEL ' GR 1045-6: Choro 

trib. RQ personae notam om. G 1045 aQ&-Tv: fort. datcv Gao, corr. G' 

1046 68uacru KOUX: ita G et (K<oux') R oSvarev ovx' Q 1047: Ulixi trib. 
Q personae notam om. GR 1048 1TrapELKoL: -KL KOL Q, evos: ita GR 

Q2^P s.. ecyo Q XOyou: rov Aoyov G 1050 8LKaoV: S'LKcaLco (his ac- 

centibus) Gc 1051 Xa&POLS: - Gfl GRQ,a? -.s QPc iou: 'E cra Q (Kau 

/0~o QIgi) 1052 Xp'twv: ita (7) GQ KpELUacov GIYP s.l. R 1053 eLS: 

s c Qac, corr. Q aoLo: ita G croo R goe Q 1055: hunc versum om. Qac 
i.m. supp. Q2 1056 TauT': ita Q -rafra GR 1059 KpcaTuveV: Kpa- Qc 
io060o: hunc versum om. Qac, i.m. supp. Qpc = Q2 ut vid. I06I TAX' &v: 
ita Q -rdaos av GR 1062 TIrIv': lXlv Qc VeLIELEV: VEMloiEV Q Car 

Xp^v: or' EXp7lv Q e'p7v or' R et GPC EXpC-v c' Gac ut vid. 1064 KOCrRU0Iels: 

ita R et QIPc -0'7s Qac KOJt,0oTOECS. G I066 QaxLXXcWs: ita G aXLAEws RQ 

1067 irpocr+OeYKTOS: -0CKKrTOS- Q IO68 rpo6AXeuae': -Aevre G -Aevaat R, 
E sscr. RI -Aevaat Q 1069 SLa4OepeLS: ita Qac -00capEs QPc -(0aprsj GR 

1071 XeiL+0OcroVt' Sn'I: ita R -To' 7 GP GP ' = GI ut vid., 7' ex at facto AEt07UaGo- 

Mat ' 87 QPc, Et ex 7 facto (7-qn sine accentu) KOUK: KOVK QPc, fort. oVK Qac 

ErrolKTLpETTe: -K7-EpEl-rE GR -KTELpElTE Q 1073 o&UTOS: ita GRQPC oGrcov 

Qac 1075 TOUTT): ita Q et (ct) G Trovc (quatuor accentibus) R, o sscr. 

8o P. E. EASTERLING 



SOPHOCLES' PHILOCTETES: MANUSCRIPTS G, R, AND Q 8I 

R' <(ro0r>o QvP S.l. = QI ut vid., -rovro Q2 i.m. et fort. GIgl 1077 vauTat: 
-ra Qac, corr. Q' E?utoleOa: fort. evto- Qac, corr. QI 1078 XOTOs: 
ita (X'o'-) QXOVTrSO G, co per comp. sscr. GI X'oVTc R 1079 '!L'v' zCov 

R, lv per comp. sscr. RI OPP!RlE0ov: ita GIyv i.m. et R -/LeaOov Q, ov per 
comp. scripto -pEOa G i080 oTav: fort. oraA Qac, corr. QI oppaOCaL: 
ita R -are GQ 1081 y6ahov: yaAhov Qc KEV0oO yv'aov G yvaAov Kev6os R 
1082 OEpOv,: O 0Epuo'V 'r GRQ Ws a': ita R cos (om. a) GQ 1083 J: 
ita fort. Qac ? Qpc d GR 1084 ouS&iroT': ita Q -TroT GR o185 cuvroLT: 
avvotlar G et (-ar) RQ 1086 'jpOL LOL iLOL: d /OL tzoi G c;/xoL /H RQ 
1087 W: om. Q sed praebet Q2 s.1. velut glossema 1089 TLrT'r: 1' TTrO 

GRQ au: ita Q av GR qiap: /Jap Q9 -c Q1 IO91 ILTOVOLou: -/LOV 

QC 1092 0O': ge' GRQ (fort. L 0' voluerunt GR) aleipos: al- GIpc, 
a ex E facto 1093 'rTWK&SEas a'p7rvLat (hoc accentu) Q 1094 Awacrtv 
OUKET L'aXW': hAWatL I' ov' yap &T' iaXVO GRQ IO96 papuroT,T' -TLE GRQ 
OUK: KOVK Q 1097 & TUXa &8': X radXa _ra' GPc (ex cX TvXa Ta' ut 

vid.) TVX GIYP S.1. Erx Tvxa7 Tr68' QPC (ex XEt rTvXa raS') g'X- rda' (om. rXa) R 
ar:o ita R et Qpc (ex arro) arro GIPC a ex E facto og99 g ovos: ita (Ac-) 
RQ hAcwvos G IIOO aclvcv: hV GRQ IIOI i bi: Tpivov bis o bis 
GRQ 105 oXoui'al: oAovtaC Qc, O fort. ex ' facto 11 6 alta alai: 

al quater GR at quinquies Q 1107 wrpoa>epwv: -bEpoV Q, ov per comp. 
sscr. Q' 1109 rTCav6v: 7Travov GR (rrTav)>3v GI^P s.1., Cv per comp. scripto 

,rrTqvov Q eplV: eCiav G, ov sscr. GI oiXrhXv: o7TrXcov Q 111o Xepalv: 
X?poLv Q 'l4clXOV: taXwv QIpC, w fort. ex ov facto 1113 L8oioav: l8ot, 
av (1Sopl' sine accentu) Q 1114 'aov: '- GRQ 1115 XaX6vT': Aa- RIPC, 
A ex X facto 1116-22: hos versus Choro trib. RQ, Neoptolemo trib. G 

1116 wnOTRp.S (rrOTios>: Trrdros semel GRQc (-rtOS QC) 1117 ou8e 
ove QC ye: om. Q So6os: soAos Qc 1120 apav: ita GR apav 
dpav Q 1121 pLEXEL: LehAAc Q 1124 IrrVTOU: Ka'l 7rdvrov GRQ 
1125 XEPl: XtELp Q 1127 oUSeis: S' OvEls Q 1128 4i)ov: f'tAov 

Qac, ov per comp. scripto ,hAov Q2pC, tv per comp., ov plenis litteris, scripto 
1130 : ita GRQPC el Qac EXELvov: EAEEWtov GRQ *pkvas: 'pe`vas qpe'vas Q 
1132 &OXLov: ita GI s.l. (super 'pa'KAhEov velut glossema) aOAov GR aOhov Q 
1134 hXXou 8' ev: dAA' ev GRQ 1137-8: aTvyvov ... . dva-rAovra om. 

Qac, i.m. inf. supp. Q2 1138 &vaTeXXov0': -Aov G, T sscr. GI -Aovra RQ 
1139 ouSEis: o'vacrevS GRQ 1140 eU 8iKLaLov: OKatov e RQ et Gc = GI 

(ei Gc) 1141 dr6VTOS: ita Q ELITrdOos R et | Trovro G +0ovep&v: ita R 

qS06vepdv (his accentibus) G bpo- Q 1142 yXhaaas: ita RQIPC et (fort. 
ex yACo-) GPC yAcoaas Qac yAcwaav (sine accentu) GI s.l. 1144 7Tv8': 

ro0v' GRQ 1145 &ptoyv: 'pwydv Q II146 7rTaval: rT-- GRQ 

1148 ou'peacrLcTas: -fdoras GR ovupecrfdras QC I149 4uya P: ita G2PC 

(ex bvy4d') rvya ~' R <bvya /' QC = QI ut vid. OUKT': OVKETL Gc, t in fine 

fort. voluit delere aliquis II5I 'p6oaev: -(a0 GRQ II53 av85'iv: 

aveSrv Qc EpUKETL: epVKEraL Gc = G', spir. leni fort. ex aspero facto, pv in 

ras. scripto, fort. at ex t facto I55 KaXov: KaAcoh G, ov per comp. sscr. GI 

1156 a&vTiovov: ita Q -covov GIpc, fort. o ex o facto -Obwvov R KopeaaL: ita 

Q Kopeaar re GR 1160 ev aupacs : ev*avpats QC, v eraso 163 reXaaavov 
4559.1 G 
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rreAaaov GRQ 1165 aov: aoL RQ et GI s.l. om. Gac 1168 o: ita GRQPC 
OQac ut vid. 1169 Wtrahalv: -ov GIPC, o fort. ex o facto 1170 unreivaras: 

ita G -tuvacas Q, r] sscr. Q' -UvrfKas R, a sscr. RI 72 'LpyaCraC: ita G 

EtpyaatLu Qc = Qi cLyacra R 1174 OTuyEpav: arTpav Q, yE sscr. QI 
1175 IL' qXTrrLras: 'ArrLacds ' GRQ CaiELV: EELV R (sed spiritus haud facile 

Ta 
legitur) 1178 +iXa IOL +iha TaUTa: ita R XtAa /o'l obAa -rav (his accenti- 

bus) QIPC, , super f scripto fIAa [totL biAa toL -ra-Ta G 1180 'LowpEv 'iw- 

REV : 'wEV semel Q vaos: vaos Q I 1I82-4 IKETUO': ita Q LKETEVW aE 

GR ao QIyP s.l. IEITpiaLCt': UETpiaE GRQ II86 alaL ala : al quater GR 
ac quater Q 1187 SaixtLv bis: Sat4yov bis GRQ &ar6row': a7 r6- Qac, 
corr. QI 6: d3 GR c5 QIpc w ex a et o facto, ut vid. 1188 TL a' . :- TlS E' G 
TL E T7 R Tl T T Q' IQI89 Tr): T7ro GQ TO R LETOIV: tLETO- Qc 

1191 PEOVTEs: p'ca- Qac, corr. QI aXXKO'Th): ita (-rco) GR aAOKOdrT QpC, 
co ex a facto 1192 wrapos: frapcpv Qac, wv per comp. scripto, corr. Q' ut 
vid. Wv: om. Qac, supp. QI WrpoucalvvES: rrpov'- G 1193 OU'TOL: OVr7 G 

1194 X)EqiEpcl: ita (w) GR -pti Qpc, co fort. ex a facto II95 rLapa vouv: 

zrapavovv GR rTapavovv Qc 1197 oUS~'roT' (alterum): -7ro0' Gac, corr. GI 

1199 PpovTas auyaLs: f3povTraL avrTats GR fpovrals t' avrats Q aVural Qgl 
u' da'L: ita G et (sine accentu) R Etcr Q 1200 oL 0': of 8' R EKIEVW: 

ita G KEL'vto R, alterum accentum et o sscr. R EKEtVO Q 1203 i'v: s Gac, 
corr. GI ope/aTe: ita GRQPC -o Qac 1206 <s)>: om. GRQ Pns: 
ita Q et (,/) R p'EELS G wraXha&av: ita GRQPC -pa Qac 1207 ap0pa: apOa 
Qac, corr. Q2 ut vid. TERox: ita R r7ETL? GQ 1208 v6os: ita Qvoaos- GR 
12IO IaTurEwv: LaaT?7Ev'v GRQ I2II Es: Els Q 1212 ev: Ear ev GIpC 

e fort. ex o facto erar' ev (sine accentu) R ea-r'v Qpc (sine spir. et accentu) e sscr. 
Q', fort. ErTYv Qac 1213 w Orr6os 

' 
TraTpia: C CroATLS A ,rcAis Trarpia GRQ 

1214 aOXLos y': a0Atos y' GQ adAtos R, y' sscr. RI 1216 EX0poiaLv: 
e'xpoFs GRQ 12I8 q8n': '8 G' G pou: eyyvs GRQ 1219 aTrrL- 

Xwv: ita RQ, sed hoc verbum c. versu 1218 praebet Q -KW Gac, corr. GI 
'j: ' v GRQ 1220 oSucraea: ita Q et (sine accentu) G o3v- Rc = RI hoc 
verbum c. versu 12I9 praebet Q T': ' G &axLXXEs: ita G aXtAcE'c RQ 
1221 y6vov rrpos iFLas: haec verba c. versu 1220 praebet Q LOVT' * ehXEa- 
aooev: lovrT' ev'ao1Luev GRQPC lovra AEVaouLEV Qac 1222 OUK CLV: KOVK av 

Q au: ita Q av GR iraXivTpo'rros: -trov Q, ov per comp. scripto 
1223 EpTrELS:' 7prrrs G WSE: c Qac, corr. QI ut vid. 1224 iRjPapTov: 
Es Qc? wplv: 'vv Q 1225 YE: T Q 1226 jv: tv Qac, corr. Q 

wov 

rTL6OoLEvoS: rTELOo- GRQ 1227 rp'FTrov: 7rperrov R, WV per comp. sscr. RI 
1228 airraTaLrav: a,T'Trats Q 1231 SpacrEls: T1 opCpaasc GRQ 1232 ouTrEp 
Xhapov: ita GR ov rpapeAaf3ov Q rapeAaflov GIgl Ta: om. GRQ raAXLv: om. 

G 8&cac praebet GI i.m. velut glossema 7rdAtv c6rcrJo Q et R qui atramento 
fusciore usus est 1233 o'u Tr: ' -n G 4 ,r R et Qpc (c ex e facto) 1235 8S4: 
om. GRQ 1237 &XLXhhfs: dXLAE'Cos Q E'lplKaas: ELp-- QC, p super duas 

litt. scripto 1238 Tau'a': -ravra GR ra-ra Q avarroXhEv I': ita R et 

(/,' fort. ex corr.) G It' ava7roAEhv Q 1239 av: om. Q 1240 aKnrKOOs: 

* Hoc verbum omittit Dain 



SOPHOCLES' PHILOCTETES: MANUSCRIPTS G, R, AND Q 83 

aK7JKoas G rT1241 ETLV TLS : EUTl ir G IP, T super v scripto, l sscr. GI EcaU 

Trt R E'orac r's- Q icrav: ita G, qui totum verbum per comp. scripsit, et 
(sine accentu) R -cTrat Q I242 T': -rt Ga, corr. per ras. oumcLKwhuaov: 
ov 'TKrWcoawov RIpcQpc et fort. (sed spiritus haud facile legitur) G ov'LM Rac 
-Atvca Qac 1245 SpaaEIELs: ita fort. Gac -cre,t GIPRQ aoa&: cro3ov 

GRQ 1246 SLKaLa: -a Gc = GI 1247 SIKaCov a y': &KaL' a y GIPC, 
fort. a ex ov facto 1248 TTlV &apLapTav: haec verba c. versu I249 praebet 
R, sed errorem indicat RPC I249 aLrXp&v: -XpCwv Gac, corr. GI 
1250 iTrparav: -arELv R I25I-I251bis ou Tap(rw <aorpaTOv> I ... 6pov: 
ov rapi3> 4>6flov GRQ 1252-3: hos versus Ulixi trib. GRQ 1253 I.axou- 
IUE0a: -aOa Q 1254-6: personarum distributionem eandem atque editio 
praebent GQ, omnia haec verba (Ea'0 ... ',I) Neoptolemo trib. R I256 TaU- 

bTO: Tavrov GRQ oJEl: oel RPC = RI, o ex e facto 1257 8$: habet R 

et (sine accentu) Qom. G I259 <poOVfS: ita (7j) R )povrjs G -vets Q, ELS 

per comp. scripto 1262 a&,eli4as: atef- (hoc spiritu et his accentibus) 
QpC E ex a facto ITETpiPELS: wTETrplvv Q I263 a': av Q I264 ?K- 

KahXELr0e: -aOaE Q, E sscr. QI IEVOI: )tOL R 1265 WjLOL: OL tot Qe, fort. 
o ex E facto T ': r GIPC, o ex q facto ut vid. 1266 wrapeaTE: -orL Q 
I267 8': om. Q 1269 KaX&v: -Aus Gac, corr. GI' rrpaga: -:as G ao-s: 
aovg Q 1271 XOyoLIL: -yotL Q, otS per comp. scripto I273 oU TL: O' 
rot G I275-6 (rau ... . . elpio-Ta): Philoctetae trib. GQ, Neoptolemo 
continuat, sed raraft KTrA. in nova linea scr. R I275 waGE: 7rauaat 

at 

GRQYP s.l. 7raa Qe ut vid., nisi rtava- voluit Qc hXSs: ita (M7) R -:eLs G 
et (ELS per comp. scripto) Q 1276 &v: av GRQ 1277 y' 

'1a0: y E'0O', R C (vel l) sscr. RI 1278-80 (&XX'. - .rrEraual): 
Neoptolemo trib. RQ, Philoctetae trib. G 1278 'OeXov: -Aev G 
I280 Kupi: in initio huius versus KvpWc praebet Q, in fine v. I279 GR 
1280-6 (-rr&vTa ... au): Philoctetae trib. GQ personae notam om. R, sed 
Travra KTA. in nova linea scr. R 1283 vouOETeLS: -TElo R I284 hX- 

eO'v: ita GRQ EtAOev GIYP i.m. QZp s.l. I285 -rpELSac: arpeL- Q'pC, p ex 

E facto 1286 XapTLou: AaEpprov G 1286-7 (,iL . .. Ta'&S): Neoptolemo 
trib. GQ personae nota deest in R, sed /u) KTA. in nova linea scr. R 'rUe6g: 

'rTEvrer RPC et Q, elisionem fort. add. QPC vrVEF G 'TrEVd: Rac wepa: ?repa QC 

1287 LVFlS: 4' ds Gac, corr. GI ut vid. 1288 apa: OVK apa Q OVK apa GR 

I289 tlVOs: -vo_ Qc 1290 T'iTUpLa: ita G et (e'-) R et QPc CTV7d- Qac 
1291 rwapeaTaL: ita Q-peacrr GR 1292 wrp'TeLve: ita GRQ2vP s.l. 7Tpor7tVE 
(hoc accentu) QPc TrpOdErcov (hoc accentu) Qac XEtpa: -pE R I293 y' 
om. Q W: Ws GRQ 1294 <T'>: om. GRQ 1297 a' es: a' s Ga, 
corr. GI' rrESL': r7Tla GR et QI s.l. velut glossema om. Q in textu 
1298 aXXXEhh s: 'dXLAos Q 1299 7T8': rod' Rac, corr. RI 1300: hunc 
versum om. Rac, i.m. supp. RI &: aa G aa Q aT d R ut vid. R1T8actos ̂ rtl 
-rrpos OE(v: IT rTrpOS OIEv trl8at1LCgs Q .0ejfis: ita (7) RQ, 77s per comp. scr. 
Q /LEOEls G 1300, 1301: hos versus inverso ordine praebet Gac, sed errorem 
i.m. indicat GI 1302 4Eu: fev Gc = GI TIL ': Tlt' GRQ I303 &aEi- 
Aou: -Aov G, ov sscr. GI ut vid. I304 TOUT' orrtV OUTE OL Kcahov: KaAhv 
TOT-' EorETv OVu'T aot Q KaAov -ro' ECarT (ECTr1 R) ov'rE ot01 GR I306 +EuSo- 

KipuKaS: ita GRQ2 i.m. -pvKas Qc 1307 alXitv: av5- Qac, corr. per ras. 



Opaaeris: -aoLS R 1308 8&: om. Q KOUK: ita Q oZVK GR OTou: orTov 

GRQ I309 "XOLS: EXO R 1310 8': om. GRQ 1311 PXctaTrES: 

-OrTrTS G aLauTou: cav(qov Q I3I3 "KOU': O'KOV R aplaTra: fort. apq- 
Qac, corr. per ras. 13I4 nov: '- GR 4- Q &jlv: uov GRQ 
1315 T' Eli": Tr uo' GRQ aou: aot GRQ I318 EKOUOTloICLV: E'KOVO7LUa(oLV 

Q, hoc spiritu ut vid. ycKELvTaL: EVKE- Qac, corr. Q' papaLs: -fia 
QC 13I9 TOU6TOIS: -oatv GRQ auyyv)lxTqv: avyvo- R 1320 ErrOIKTL- 

pELV: -KTeIpeWV GRQ 1321 aruipouAov: -3oAov Q 1322 EuvoLa: 

Ev'votv aoL G elvvoLdv aoL R evvotav aor Q 1323 wroXilIlOV: -aLLov R 

1324 Tfva: Iyva QPC, a ex w facto KahXi: ita G^vp i.m. RQ -Ahov G 

1326 vocELs ToS': ita Q voarEL' TO3 G et (rO 3') R 1327 Xpuans: ita Q 
Xpvarjs GR I328 aClK'KV: acK R 1329 iv RTUXE(V: EVTVXEIV GRQ 
1330 o(s: ita Q us GR auTos: avtro GRQ I33I au sUvvn: ita (-v7) 
RQ av GI', s.. avvvw7 G 1332 EKWV auTos: avros EKWJV R et (e-) G et 
(-)vw) Q 16XTs: ita (-q) G /oAhs Q /toAits R 1333 &tOrKX'qLSv -r7ta-v 

GRQPC -7ru8 incipiebat Qac 1334 Tar8e: STE Q, e sscr. Q2 1341 i: 
K'7 Q , I342 +4euaOfi: bev8j GRQc Kai bEv$7 GI P s.1. XMywv: ita GI s.l. 

Q Acyd G AEy/ (sine accentu) QvP s.l. AE'yc R I343 w vei' E7TreLS Q 
1344 KaXi: ita GIyP s.1. RQ KaAEr G Eva: a- Qac, corr. Q 1345 'IaCLLW- 

vlas: -vel'a R I347 u6ro'pTaTov: -ratov Rac, corr. RI 1348: Philo- 
ctetae trib. RQ personae notam om. G TL 

' 
'ETI 8f-T': " r E tc ^Tr' Q r{ [e 

STr' GR 1353 epgas: E'pe6as R 1355 'avaaXcrr aOr e: ita G et QPc 

(;eavaX'- Qac) -o'OaL R, E sscr. RI 1357 Tr (alterum): To0 GR om. Q 
XaCpTlou: Aap-rov G I358 pLE TaLXYOS: t' E'r' aAyos Q /' Er' caAyos GR 

rrapeXOovTv ': lrapearorwTv Q 1360 WTpoXEurcELV : rrpoAevctv QTrpoarAEv'aetv R 

et (7rpos Aev'-) G 1362 8': y' Q X(: EXCo Gc = GI TO8e{ TEKOS QIYP s.1. 

1363 oTrOT s 'Tpola'v: 7TOT' cEt potav R et (,Trr') G elS rpolav ,rore Q IEoXeTiv: 

ita GQ KaAerv GI s.1. R 1364 ye: e GRQ I1365 y'pas: y,pa& G 

auXWVTES: post avACvres verba ot rTv aOWAov [ at'avO' 07rATcov aoo (aov G) TraTpos 

varTepov 8Kr] (-~ QaC) I o8Vvacos EKp'vav praebent GRQ I366 KalX" Kai 

a' GcRQ Kal cd,' GPC avayK 'ELS: -~el Q TO8E: ita GR raSE GIvP i.m. Q 

1367 CLOL ~uv&XoaaS?: /O /ot {evvwuaa G 1369 &a'6XXucrOal: aTroAv- Q 
1370 8LTrXiv: ita GRQPC 8&7AX Qac iEv: LEv Gc = GI, in ras. scripto KTi'r: 

-CUe?I Q 1371 KaCKOUS: KaKOVo G, Cs5 per comp. sscr. GI I373: Neoptolemo 
trib. RQ personae notam om. G I376: Philoctetae trib. Q personae 
notam om. GR TpoLas: rpoda Qac, corr. Qi I377 TU8E: ita (ir-) GR c$e Q 
1379 ra6ucovTaS: ita R et (7rav- ex wrav- facto) GPC 7rav'ro- QIPC, o ex co vel a 
facto KaTroOacxrovTas: Kd7Troaoco- RQ Kc'cO oa%go- G vo6cou: vo'aov Q 
1381 XaoO'': KtaA6S GRQ 1384 8': om. G aTpeiSaLs: a-rpe[aLr' QIpC, p 
ex e facto To'68: raSe R 1385 !Rou: ita RQzPc /LOI GQac 1386 ! 

EK8ouvaL: EK8oOvaL (om. ju') Q (pe Q2 s.l. velut glossema) 7rpo8oOvat GR 

1388 yLyvxr'aKw: ywv- GRQ I390 Eyw OUK: EyC' OV'K GR E'coyE OVKI Q 
1391 earouo' : ita Q uaoaoval a' G ro'uovarl a' R I392 l8Tv: eAeFv GRQ 
EAOeLv G8P0 i.m. I394 8uvnoa6p?eaOa: ita Q,-aoteOa R et GPC (ex vvIT-) 
1395 paaT": ita (pa-) GR pa-crra (hoc accentu) Q XhfaL: Ai:aL Qc I397 !xe 
(prius): om. G I399 W'lnWrELV: TTre'bLE G wpa&ov: ita G et (vrpa-) R 

TpdaeUv Q, etv per comp. scripto 1400 KCa : om. G 1401 T?EOp iVTTal: 
veraO Q yoOLS: ita GIYP i.m. Aoyots GRQ 1403 &avTerpEL8: advrpeLt e GQ 
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avr7atpL 8eR I404 aiLLav: --rlav RIPc, av ex av facto 4povTias : ita (-?as) GR 

bpovTrj-ar) Qpc, *7 fort. ex EL facto (-a)>?7() QYP S.1. 1406 ipaKpXou : -KAELLS 

GRQ, 1407 'rEX&iaELV: post TreAacELV verba arls Trdpas NE. dAA' el Spas 
ravi0' (rav-' Gac, corr. GI) WoaTErp avcSd (-8s Q) praebent GRQ 1409 iTaW 

Ye: L74iTOT7E G 14I0 &ts: ita (-vjs) GR -ELS Q U60o)v: vw'O_wv Qc = QI, o 
fort. ex o7T facto <(V0>twv QYP s.l., ex corr. wraL: C 7TraF GRQ 1411 IT-V: 
om. R 1412 XeUcTarEv T': AXaetEv Tr GR AEv'aEtv ye Q I4I5 apcoov: 

-UOCw GIPC, w fort. ex ov facto -aowv Qc pouX6uLaTa: ita GR lovXev'a Q, 
fa sscr. Q' ut vid. fovA1hara GIyp s.l. 416 0': om. Q oaTF'XXr: ita G 

et RIPC Ter'AAcE Ra CT 7r2 Q 14I7 aIraKOUoov: 7raKovaov R, wv' per comp. 
sscr. (hoc accentu, ut vid., sed -ov'owv fort. voluit) RI 1419 oaous: 
ita GRQpc ovs Qac 1420 6pav: opCv Qac ut vid. dpav QPC 142I aoL: 

aOL GR rTO Q 1423 TO: om. Q I424 roXI6haa: 7rrr- GRQ wraurl': 
ita GR -07 QIPc -'EL Qac 1425 aTpaTeupoaTOS: aparev- Qpc, v fort. ex t 
facto 1427 eFOial: eLorF GRQ vooaeIiS: ita GQac -Es RQPC 1428 aa: 

hoc verbum c. versu I429 praebet Q I429 FI?eLs: ETgE'? G, as per 
comp. sscr. GI &apiarT': ita Qet (sine elisione) R dapLaore*' Gc, elisione 

p.c. addita aEKap3Wv: iKlaAcXuv GRQ 1433 &XXLXXEWs: aXLAEWco Q 
1435 TreS8ov: ita Q rE8ov GR OUT0S: o'ros Qpc *'TO Qa 1440 ovvoeO': 
-EFaL' GRQ oTav: ita Q o' aiv GR 1443 OU: 7 GRQ 16ua3peLa: e'- 

GRQ auv0viOaKeL: ita (r) GRQ EL'LpEvL GI i.m. 1444 Swa' -c'v G 

1447 a&7rrOaw: aTret- GR et Q ut vid., sed punctis super EL positis fort. voluit 

a7reC- in arin- corrigere Q' 1448 yvl,?lv: yv: '/ GRQaC -/ QpC Tau?r : ita 

QPc -T7 RQac -ravoa G 1449 vuv: v'v GRQ rrpaCraeLv: rTTpdrEIv GRQ 
1451 E1rEIYEL : E7rIE R irpu[vrl'qv: -vav (av per comp. scripto) GRQ 1455 <0'>: 
om. GRQ 1456 oU ohhXXaK: ita QS rroAAdaKL GR &T?YX0n1: TeYXX 
G TEtEX0r RQIPc (E- Qac) 1459 ,rapeirqe+cv: 7rapEJLTreL- Q 1461 XUOKLV: 

yhvKiov (his accentibus) G, eE sscr. GI ut vid. yAV;KEtLV R yAV,KLoV Q I464 XAi- 
'vou: *A,rjvov Qpc, K vel 7 eraso, v p.c. addito 1466 i GP: GPc, - ex a facto 
1468 os: ows R, o sscr. RI E'rKpavEV: -Kpavev GR -Kpave Q 1469 0Sou' h 

GRQ &aoXXEs: -AEEs GRQ 147I CaWTTipaS: ita Q uawrEpas R ccorrlplas G 

JVewnham College, Cambridge P. E. EASTERLING 

JVote. Professor D. L. Page, Professor H. Lloyd-Jones, and Dr. R. D. Dawe 
have all very kindly read this paper and I am grateful for their criticisms; 
I am also much indebted to Miss M. M. B. Hickey and Father M. Aubineau, 
who have verified some doubtful readings for me. 
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